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Ά φ ’ η ς, χατά περίφημόν τινα ορισμόν, ή φιλολογία εΟεωρηβη 

ώ ς ε κ φ ρ α σ ι ς  της  κ ο ι ν ω ν ί α ς ,  πηγή νέα_ και ανεξάντλητος επί 

πολύ ανίδρυσε διά τάς ίστορικάς μ ελετά ς. Ή .φ ιλ ο λ ο γ ία , ως προς 

τά  εθνη τά  Ιχοντα  τοιαύτην τινα -  και ταΰτα βεβαίως ένδιαφε- 
ρ ό μ εΟ α ^ σ π ο υ ^ ο ν τ ε -μ ά λ λ ο ν  παντός άλλου -  κατέστη μνημειον 

τή ς  τούτων εύφυίας, προς δέ και ουσιώδης μαρτυρία π ε ρ ιτ τ ή ς  

ζω ής και προόδου αύτώ .- έξ ου, L· τοϊς καθ’ ήμας χρόνοις, πάντες  

οί περί] τά ς  φιλολογικάς μ ε λ έ τα : ένδιατρίβοντες έσπούδασαν να 

έπαναγάγωσι τούς συγγραφείς είς τούς κόλπους τή ς κοινωνίας 

«φ ’ ης ώρμήΟησαν και τήν όποιαν διά τής ατομικής αύτών επ^ροής 

ΦΪΛ. θ ', 17



όπωςδήποτε μετερρύθμισαν έδέησε νά όρισθή τό παρ’ έχατέροο 

ληφθέν, καί εκτοτε ή φιλολογική ιστορία άπετέλεσε μέρος συμφυές 

τή  κοινωνική, ούτως ωστε ο ταύτην διακρινων εκείνης καθιστα εκα- 

τεραν ανεπαρκή προς τας τοϋ ήμετέρου πνεύματος άπαιτήσεις. 

Επομένω ς, άποόοθείσης τη φιλολογία της νέας ταύτης σημασίας, 

ή φιλολογική ιστορία τών εθνών συνεχίσθη καί άνεπτύχΟη· οί ήθι -  

κολογοι, οι συγγραφείς, οι ποιηταΐ, οί καλλιτέχναι έπαυσαν τοΰ κρί- 
νεσθαι κατ ίδιαν, ως ατομα μεμονωμένα έν τη  τών χρόνων α λ λη 

λουχία, απ’ εναντίας συνέχονται άλλήλοις καί οί μ έν  πηγάζουσιν 
έκ τών δε, ώς τά  γεγονότα , τών όποιων τά ς άπωτέρω άφορμάς έκ- 

φράζουσι διά τών ιδεών αύτών. Καί ούχί κατ’ ούσίαν άπλώ ς, άλλά  

καί κατά τύπον τά τούτων συγγράμματα μετέχουσι τή ς συνεχείας 

και άναπτυξεως ταύτης· ή τέχνη αποτελεί, ούχί πλέον ειδικόν τι 

φαινομενον, ά λλά  στοιχεΐον ουσιώοες της ιστορίας, τήν όποιαν καθ’ · 
ο λ α ς-τά ς  φάσεις αύτής εξηγεί κατ’ ΐδιόν τινα τρόπον. Ουτω λοιπόν  

η φιλολογία οέν απεικονίζει τήν κοινωνίαν καθ’ ώρισμένον τινά  

χρονον, ά λ λ  επεται και υποκυπτει ταΐς ταύταις άλλοιώσεσι καί μ ε-  

ταοολαΐς, τοτε μάλιστα δταν κατ’ αύτών τούτων φαίνεται έξανι- 
σταμένη.

Ετερα τις συνεπεια τουτου έστιν οτι, έν ταΐς καθ’ ήμας έρεύναις^ 

επειδή τά έθιμα καί το πνεϋμα τών λαών απαρτίζει τήν ούσίαν καί 

τό  Xu π ρον, δός ειπειν, τής ιστορίας, ή φ ιλολογία, καθό μαρτυρία 

μάλλον άμεσος καί μάλλον σαφής, καθίσταται κέντρον τή ς κοινω
νικής ιστορίας καί τείνει πρός τό καταλαβεΐν τήν πρώτην Οέσιν. 

Κ αί τωόντι- καί τοι τό άρχαΐον ιστορικόν σύστημα, τό τά μ έγ ι

στα  ένδιατριβον έν γεγονόσιν έξωτερικοΐς, έν πολέμοις καί έπανα- 

στασεσιν, έν έμπειρίαις πολιτικαΐς, δέν επαυσεν ότε μέν ύπερι- 

σχυον, ότε δέ διαφιλονεικοΟν πρός τήν ιστορίαν τών ιδεών, ούχ 

ηττον όμως ήδη, είπερ καί ά λλο τε, καταφαίνεται ύποχωροΰν ταύτη  

εκ τοϋ σταδίου· ά λλω ς τε , καθ’ όσον ό τής ιστορίας κύκλος αύξε^  

εσεται άναπόφευκτον πρός άνακούφισιν τοΰ μνημονικοΰ τό συντέ- 

μνειν τά ήττον αναγκαία, άτίνα ουτω περιπεσουνται είς τήν κατη

γορίαν τών τή ειδική πολυμαθεία ύπαγομένων. Τ ότε ή ίστορία τών 

ιδεών, τών δοξασιών καί τών ήθών, έλλόγω ς θεωρούμένη ώς ούσία, 

περίδλεύοεται είς θ-;<τ.ν ανωτε'ραν και μ ά λλον εύρύχωρον τό τε ή

Ιστορία τής φιλολογίας, ύπό τήν εύρυτέραν αύτής έννοιαν λ α μ -  

βανομένη, αντικαταστήσει βαθμηδόν τήν ιστορίαν τήν πολίτική»  

καί δέν απέχει ίσως ό χρόνος καθ’ όν όλως ύπό τήν εποψιν ταύτην 
παραστήσεται είς μέσον πραγματευόμενη περί τών εποχών εκείνων 

δσαι έπιδέχονται τό τοιοΰτον— καί ή μέθοδος αΰτη μήτε ήττον εύά- 

ρέστος, μήτε ήττον διδακτική Ισεται βεβαίως.

Τρίτη τις συνέπεια παρατηρητέον —  καί ή συνέπεια αυτη φέρει 
ήμας απευθείας εις τό σκοπούμενον —  έστιν ότι, προβΐοαζομένης 

ουτω πως τής φιλολογίας κατά τε αξίαν καί τάξιν, πάντα τά έξ  

ών σύγκεΐται είδη, καί αυτά τά  ματαίοις έοικότα, άποβαίνουσίν 
ένίοτε, καθό ίστορικαί άποδείξεις, άξια μ ελέτης καί προσοχής μεί- 
ζονος ή τά σπουδαιότερα μνημεία χαί αι άκριβέστεραι ειδήσεις. Με

ταξύ πολλώ ν ή κωμωδία δύναται νά κληθή εις μαρτυρίαν τώ  αύτώ 

δικαιώματι, ώς καί πασα σπουδαία κατάθεσις τής κυρίως λεγομένης  

ιστορίας, καί ό ’Αριστοφάνης μάλλον τοϋ Ξενοφώντος καί τοϋ 

θουκυδίδου δύναται να όωση ειδήσεις ούσιωύεστατας περι τής των 

’Αθηναίων δημοκρατίας —  ειδήσεις περί πραγμάτω ν άφ’ ών έξήρ- 

τητα ι μιας κοινωνίας ή τύχη , καθότι ταΰτα αποτελοϋσι την βκσιν. 
Τοϋτο ούδαμώς συγχύζει τήν κατ’ είδος ιεραρχίαν έκαστος μένει 

έν ώ έκλήθη έκ τής φύσεως καί τοΰ είδους τών ιδεών τά ς όποιας 

έκφράζει, έκ τών αισθημάτων τά όποια έμπνέει. Καί ύπό μέν τήν 

καλλιτεχνικήν Ιποψιν θεωρούμενη, ή κωμωδία ουδέποτε θηρεύσει 

τόν βαθμόν τής έποποιίας ή τής τραγωδίας· ά λλά  καθό άπεικόνι- 

σμα τοΰ συ/χρόνου βίου καί καθό άποκάλυψις τών ήθικών έκείνν»ν 

αιτιών, αΐτινες άποτελοΰσι τό παν, διότι πανταχοΰ παρίστανται 

καί διότι είς διηνεκή κίνησιν διατελοΰσιν, ή κωμωδία θέλει πρω- 

τεύση ίσως παντός άλλου φιλολογικού είδους, ή τούλάχιστον παν
τός άλλου ποιητικοϋ. Ή  εποποιία καί ή τραγωδία, δι’ αύτό τοϋτο  

δτι ύπερέχουσι, δεσπόζουσι τής έποχής καθ’ ήν γεννώνται μαλλΰν  

ή δεσπόζονται- καί τοι δέ πως διατελοΰσιν έν άρμονία πρός τό τής  

έποχής πνεϋμα, όπερ ά λλω ς  πως δέν ήθελεν άποδέχεσθαι αύτάς, 

ά λ λ ά  μήν, ώς έκ τής φύσεως αύτών, είτε θρησκευτικής, είτε έθνι- 

κής, άνατρέχουσι μάλλον είς τό παρελθόν καί άρύονται έκ τώ ν  

παραδόσεων μάλλον ή τοΰ πνεύματος τών συγχρόνων. Η  κωμωδία 

απεναντίας ύπείκει τώ  ένεστώτι καί άρύετα·. έκ τής xaivw viec ό



ποι ητής εισάγει κα'ι αύτό τά άκροατήριον εις τήν σκηνήν, και είτε 

καθάπτεται, ώς ό ’Αριστοφάνης τη ς θρησκείας και τή ς πολιτείας  

καθόλου, είτε, ώς ό Μένανδρος, έξεικσνίζει τά  καθέκαστα τά  χκ ρ α -  

κτηρίζοντα τόν ιδιωτικόν βίον και προσδιορίζει τόν £οΰν τών ιδεών 

τοΰ κόσμου έν ω μένει, αποτελεί, ώς είπεΐν, τήν ίστορίαν τή ς έπο- 

χ ή ς  αυτής και παραδίδει ήμΐν παν τό έν αυτή γενικώτερον και οι- 
δακτικώτερον —  τό πνεϋμα και τά  ήθη τοΰ κοινοϋ υπό πάσας τά ς  

μορφάς αύτών. Κ αί άν τις , ώ ς παρ’ Έ λ λ η σ ι ,  δύναται νά έξετάση  

τήν πρόοδον τή ς κωμικής τέχνη ς, συγκρίνων πρός τήν τής κοινω
νίας αυτής* άν, καθ’ δλον τόν βίον έθνους τινός, ύπείκη ταΐς μ ετα - 

βολαΐς και άλλοιώσεσιν, δσαις υποκύπτει τό έθνος τοΰτο, ούδείς 

οισταζει παραοεχομενος ότι η κωμωοια έστι στοιχεΐον ιστορικόν 

αναπόφευκτου μ ελέτη ς αξιον ου μόνον διά τό ακριβές έξεικόνισμα 

οεοομεν/ις τίνος έποχής, α λ λ  α και οια τήν γενικωτέραν ερμηνείαν 

τοΰ σταδίου, δπερ τό έθνος τοϋτο διέτρεξεν έν τώ κόσμω.

Οί αρχαίοι δέν έδύναντο άφ’ εαυτών νά έρμηνεύσωσιν ουτω πω ς  

τά  άνα^ρίθμητα γεννήματα τοΰ νοός, άτινα Ιβλεπον τό  φώς έν 

τα ΐς  ήμέραις αυτών, δι’ αύτό τοΰτο ό'τι ήσαν σύγχρονοι. Έ φ ’ δσον 

κοινωνία τις διατελεΐ έν τοΐς ζώσι, δέν δύναται αύτή έαυτήν νά 

κρίνη, δέν δύναται νά ευ ρ^ τόν λόγον τοΰ τελικοΰ σκοποΰ τών α γώ 
νων τη ς , μ ήτε τών οριστικών αύτών άποτελεσμάτω ν, μήτε τοΰ ε ι-  

μαρμένου κελεύσματος τοΰ κινοΰντος αύτήν καθ’ άπαντα τόν βίον 
αυτής. Καθώς ήμεΐς λοιπόν, ουτω καί οί αρχαίοι ώδευον παρασυ- 

ρόμενοι ύπό τοΰ ρείθρου μυστηριώδους τίνος ζω ής, τής οποίας 

ήγνόουν και τήν διάρκειαν, καί τήν διεύθυνσιν και ετι μάλλον τά  

τέρμα- τή βοηθεία φωτός άμυδροΰ έβάδιζον ψηλαφητει, μ όλις  

και μετά βίας διέβλεπον τήν πρός τό μέλλον σχέσιν τοΰ ένεστώ- 

το ς , έκ τοΰ ενός είς τό αντίθετον περιέπιπτον άκρον και έν ό λίγοις  

εμενον αείποτε έπί τοΐς αύτοΐς, ώς τοΰτό συνάγεται ήδη, έξεταζο- 

μένης τή ς θαυμασίας ένότητος τής τάσεω ς καθ’ ήν έφέροντο πρός 
ένα καί τόν αύτον σκοπόν πασαι αί νοεραί αύτών δυνάμεις. Ά ν α ν -  

τι^ρήτως τινές έξ αύτών, πεπροικισμένοι πνεύματι έξόχω και άπο- 

βλέποντες πρός τό παρελθόν* έζήτουν τή διανοία νά περιλάβωσι τά 

πλήρωμα τής τάσεως ταύτης· ουτω πώς ό ’Α ριστοτέλης, άκατα- 

παύστως έρευνών καί άκαταπαυστως άνακεοαλαιών, καί τόν νόμον·

ζητών καθ’δν έχώρουν πάνθ’όσα κατώρθου συνάγω νγεγονότα,έπλασε  

τήν πολιτικήν και φιλολογικήν επ ιστήμ ην ά λλά  και ουτοί δεν έδυ- 

νήθησαν νά έξαγάγωσι συμπέρασμά τι περι τοΰ έθνους αύτών, κα

θόσον ή τούτου ίστορία ήν Ιτι ατελής και Ιλειπον αύτοΐς τά  διδό

μενα. Και άν άπαντες οί γραμματικοί καί άν άπαντες οί κριτικοί τής  

’Αλεξάνδρειάς καί τών ’Αθηνών συνήρχοντο εις ταύτό, δέν ήθελεν  

ήσθε ποτέ δυνατόν νά μαντεύσωσι ποΰ έμ ελλε νά καταντηση ό̂ έ?,- 

ληνικός πολιτισμός, περί τά  προϊόντα τοΰ οποίου κατεγινοντο 

άδιαλείπτως· αδύνατον ήν νά προσδιορίσωσι τήν πραγματικήν αξίαν 

έκάστου μέσου ένεργείας, έκάστης έργασίας νοεράς, έκαστου ^είδους 

φιλολογικού τών μυρίων και μυρίων έκείνων, τών περί εν και 

ταύτό, άγνωστον π λή ν , Ιργον άσχολουμένων. Κ ατά  ̂τήν Ιλ λο γ ο ν  

έκείνην ρησιν, πρέπει ν’ άφίσταται τοΰ πίνακος ό κρίνων περιττής 
τοϋ συνόλου αύτοΰ άρμονίας· ά λλά  μήν έκ της άρμονίας ταύτης  

αναφαίνεται ή άξία καί ή σημασία έκάστου, ώς έκ τής των γρα μ 

μάτων άομονίας παράγονται αί λέξεις , ώς έκ τής τών λέξεω ν αρ

μονίας παράγεται ή Ικφρασις τοΰ ένδιαθέτου λόγου* δταν λοιπόν 

μελετώ μεν τά γεννήματα τοΰ νοός έθνους τίνος τεθνεώτος,^ ως 

φερ’ είπεΐν τήν φιλολογίαν αύτοΰ ή μέρος τής φιλο7.ογιας αυτοΰ, 

τότε πρέπει νά ώφελούμεθα έκ τής μεταξύ τούτου καί ημών δια- 
στάσεω ς, δπως διασαφηνίσωμεν κ α τ ’ ιδίαν τά καθέκαστα τοΰ δλου 

καί άποδώσωμεν έκάστω τήν έν τώ  δλω και κατά τό όλον προσή- 

κουσαν σημασίαν. Τούτου ένεκα ή νέα κριτική, περιελθοΰσα είς ήν 

θέσιν διατελεΐ πρό τριάκοντα περίπου ένιαυτών, θεωρητέα ώς προο- 

■δος έκ πολλοΰ αναγκαία, τούτου ένεκα εύρίσκεται είσέτι είς τας  

« ρ χ ά ς  καί 7.είπεται νά διατοέξη εκτάσεις αχανείς έν τη ίστορία.

Γ Π π ετα ι.)·
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; r . S : ili ™  rti χ " τ Ρ. Χ
' · * / » / °ί» <«*· * ρ ο σ τ « τ * ί , καί διδάσκαλο-., καί καθηγηταί, και δ ιδ α -

^ « Γ ο Γ *  Τ Γ  f XXOt *  ^ γ β « ν  είς την ανατροφήν
* W ,  οι μεν έκ θεου Π ρ η σ μ έ ν ο ,  τοΰτο, οί δε κατ’ έλευθέραν αύ-ώ ν

_  ?  J f „  ε * *™ ϊ τουτου ένθυμηθώμεν, οτι καί έκαστος άνθρωπος

χ α θ ί ο -  Γ " "  β ί0 υ Χ Ρ Ε ° 2  τ 6 Ί α ” *  ^rarpipeo', τό τε  φαίνεται 
_ Ρ ’ ^  r  ?έ* ? η Τ0°  άνατρέφειν έπρεπε γενικώς πα ;ά  πάντων νά k?cc-

Ϊ Ζ Ί  S ' '  ? * ' *  περ1,α Μ ? δ ^ α % ” *  πάντας νά έν δ ια φ ^ · 
λα δυστυχώς το π ρ *γμ α δέν έχει ουτω' διότι οΐ πολλοί τώ ν προωρι-

νων να έπενεργώσι π α ιδ α γ ω γ ό ς  έπι άλλους έτοιμου; πιστεύουσιν εαυ
τούς Ικανούς είς το Ιργον. Αλλά καίτοι είνε 6μολογού*ενον, δτι ή πρδς 

τ ο ,ς  α ν ^ εφ ο μ ίν ο υ ς έγκάρδιος άγάπη, ή γενικ* μόρφωσις, π ο λ λ ά κ ις '*  

J  Τ Ρ° 1’ πλεονεκτήματα ενίοτε, ό βίο; αύτός έν πολλοϊς διά

2 ε Γ "  “ ' ·&° ™  έ'ΧΧβΤΟν <¥* άναπληροϊ τ * ν
ίλλειψιν τχς γνωσεως περί τό |ργον „ ς *ν α τρ ,φ *ς, τουλάχιστον' ήττον

ΐ Π λ Ι Γ  *  αύ; " ν' *  Τ * *  % ω ί  *  ™  iW0^  γνώσινS; ε « λ ,θ ω ; ευγενη; και κ * λ *  διότι ή Εργασία πρδς *  αναφέρεται ί  γνώ-

•ί « υ τ ,  .IV, ενγενεστερα καί καλλίτερα πασών τών άλλων ανθρωπίνων

ργασιων επειδή πασα εργασία είνε τοσούτω τιμιοτέρα, δσω τιμιότερον

v i a  ' y'X 'X! l 's 'x l  εις τι όε δψτ,λότερον άλλο δύναται άνθρωπίνη ένέρ- 
Λ  jva σπου α ,τ„  παρά περί τόν άνθρωπον αυτόν, 8 ν ό θεό; κατ* εικόνα 

«-το υ  και όμοιιοσιν δ η μ ιο υ ρ γ ία ς  προώρ-.σε μέτοχον τώ ν ύψίστων τ ή ; χ ά -

ριτος «ΰτοΰ δωρεών καί ϊθηκεν χύτδν έν τ ώ  κόσμω κύριον πάσης τής Λερΐ 

«ΰτδν ίρατής φ ύσεω ;; έπί ποιους· δέ τών ανθρώπων έπενεργεΐ δ άνατροφε'ίς; 

ούχί έπ’ έκείνους, περί ών ό Κύριος ήμών ειπεν, οτι αυτών έστιν ή β α σ ι
λεία  τών ουρανών, καί ότι οί άγγελοί αύτών έν ούρανοΐς δια παντος 
βλέπουσι το πρόσωπον τον πατρνς τον έν ούρανοΐς, καί δτι έάν μ  ή στρα- 
ψώμίν χαί γενώμιθα ώς τά π α ιό ία , ού μη ιίσέ.Ιθωμεν είς την βασιλείαν  
τών ούρανών; (*) Α λ λ ’ ετι πάσα έργασία τοσούτω ύψϊίλοτέρα είνε, όσφ 

απώτερα τδ τέρμα αύτής έκτείνεται- ό δε τής ανατροφής σκοπός κειται 

πολύ πέραν τοΰ παρόντος, καί εισδύει μέχρι τής αίωνιότητος' διότι αυττι 

δέν σπουδάζει μόνον καταστήσαι τδν άνθρωπον Ικανόν δια ττ,ν έπι γής 
κλήσιν καί τδν ένταΰθα προωρισμόν του, αλλά καί επιτήδειον είς τής άφθάρ- 

του μακαριότατος τήν άπόλαυσιν. Επειτα  δέ δ άνατρέφων είτε έαυτδν εϊτε 
άλλον συνεργάζεται μετά τοϋ 0 εοΰ, δς ανατρέφει καί παιδαγωγεί πάν- 
τας ήμας διά παντδς του βίου !ν τε  εύτυχίαις καί έν δυστυχίαις· πόσον 

λοιπδν υψιστον Ιργον τδ εχον συνεργάτην αύτδν τδν Θ εόν!
Αλλά δέν χρειάζονται βέβαια πλειότεροι λόγοι πρδς σύστασιν καί παρα- 

στασ^ν τ ή ; του έργου κ α ί  του σκοπού τ ή ; ανατροφή; σπουδα-.ότητος. Οθεν 

περιττδν κρίνοντε; πλέον τδ καταδεΐξαι τήν ώφέλχιαν τήν έκ τής άκρι- 

βοϋ; γνώσεως περί τών καθ’ 2καστα τ ή ; άνατροφής, χώροΰμεν ήδ·« είς τδ 

πραγμα αύτό.
Καί πρώτον μέν άπορεϊται τδ τ ί έστιν ό άνθρωπος' Τοϋτο δέ εινε όντως 

δεινόν έρώτημα, ένώ κα τ’ άρχά; φαίνεται πολύ άπλούστατον διότι εις 

άπάντϊΐσιν νομίζει τ ις , οτι έχει είπεΐν τ ί ήμεΐς αύτοί είμεθα και όποιους 
ήμας αύτούς αίσθανόμεθα’ άλλά πρδς τοΐς άλλοις καί τοϋτο άποδεικνύει 
τήν ήμετέοαν ατέλειαν καί τδν πνευματικόν τής τίαρούσ*,; ήμών καταστά- 

σεως περιορισμόν, ότι δέν είνε τοοοΰτον εύκολος ή ορθή πρδς τήν ερώττσιν

εκείνην άπάντησιν.
Οθεν ίδωμεν τάς τών σοφών γνώμας περί τής τοϋ ανθρώπου εννοίας 

άλ>λ’ ύπάρχουσί τινες ίδέαι, ών ή διά λέξεων εκφοασις είνε μέν χρήσιμος, 

δέν εινε δέ άναγκαίως άπαιτουμένη πρδς σαφή τοϋ πράγματος νό-Λσιν- καί 

τοιαϋται εΐνε άπασαι αί ίδέαι, όσαι έμφύτω ; έν ήμΐν ζώσαι ύπάρχούσιν 

άνευ τής βοήθειας τής γλώσσης' τοιαύτ·/) δέ εινε καί ή έννοια άνθρωπος' 
άλλά τα ύτης παραιτούμενοι όφείλομεν διευκρινίζειν άπάσας τάς δυνάμεις

καί Ικανότητας, τάς παρατηρούμενος εις τδν άνθρωπον' διαιρούνται δέ

αύται είς τρε'.ς τά ξεις, είς σωματιχάς, είς ψνχιχάς, είς πνενματιχάς. ( )

( ‘ ) Μ ατθ. ι θ " .  1 4 .  i n ’.  1 0 .  3 .  _ _
(·) "JS e  *α! Παυλ. π . θ=-α«>.. A’. »/ :3· «ύτές δέ b θεός τής υμα<

4'/, ο τ ε  Λ ι ' ς ,  χαΐ όλόχληρον υμών τδ πνεύμα να’, ή  ψυχή χ * ’. τό σώμα αμΕμτ:το< εν 
■a«fouai« τοΰ Κυρίου ήμών Ί ιρ ά ϋ  Χρίστον τηρτ48;;η· ΰ<*ί6 · ~ ΐ· Κ*ϊιν»· Α . Ιο ,  *0,



Καί μέν δυνάμεις έννοοΰμεν τάς τοΰ .ιάμ ατος  χύτου, τ « ;

δοθείσας μ ετά  τοΰ σώματος καί έν τω  σώ μχτι. Τό δέ σώμα, έ*/. γης πλασθέν 

καί διά γήινων στοιχείων τρεφόμενον καί αύξανόμενον καί κραταιούμενον^ 
απέρχεται πάλιν ε ί ;  γην, έξ ί ;  έλήφΟη" διό τήν τε  αρχήν αύτοϋ και τήν 

τροφήν καί αύξησιν ώσπερ καί τό τέλος κοινά μέν εχει μετά τών σωμάτων 

«λλων γήινων δντων, διαφέρει δέ πάντων κατά τινας ιδιότητας, δι’ ών 
ευκόλως ό ανώτερος «ύτοΰ προορισμός καταδεικνύεται’ καί ένταΰθα οντος 

τοΰ λογου περι τοΰ ανθρωπίνου σώματος, τοΰ όποιου ή παρατήρησις κυρίως 
είς ιατρόν ανήκει, ίδωμεν τι λέγει ιατρός επίσημος 6 Σιοοβέρτης (Schubert) 
■περι τουτου. «Και έν τή μορφή ηόη τοΰ ανθρωπίνου σώματος αντανακλάται 

καλλονή τις και μεγαλειότης ήρεμος, ώ στε καί τό ζώον αύτό δέν φαίνεται 

πρός αύτήν άναίσθητον’ επειδή καί λέων πεινών φείδεται τοΰ βραδυπόρου 

Ανθρώπου·, καί το άχθοφορον ζώον είς τό πήδημα προλαμβάνει αυτόν, καί 
ΐπ ί  ακατοίκητου νήσου της έρημου τ α  πτηνά περικυκλοΰσιν έκ περιεργείας 

τό  μηκέτι όραθέν θαΰμα τής μορφής ταύτης· πάντα δέ ταΰτα πολύ έ μ -  
-φαίνουσι καί πολλής είνε άξ-.α προσοχής.»

«Θαυμαστόν εφανη έτι τοΐς άρχαίοις ή αναλογία, τής τε  περιφερείας καί 
τής ταχυτητος τοΰ ήμετερου πλανήτου πρός τό μέγεθος καί την μεσαίαν 
τοϋ άνθρώπου τα χύ τητα ’ κ α τ’ αυτήν τό σύνηθες τοΰ άνθρώπου βάδισμα 

χει άξιοΟαύμαστόν τινα σχέσιν πρός τόν δρόμον τής γης περί τόν ήλιον* 
•διότι άνθρωπος μεσαίου αναστήματος βάδίζων διέρχεται i t  τώ  αύτώ χρόνω 
τοσοΰτον τής περιφερειας τής γης μέρος, οσον ό ήλιος καταμετρά φαινο- 

μένως έπί τής τροχιάς του, είς 2 4  ώρας δηλαδή 2 4  λεύγας,' καί’ είς ένι- 

αυτβν την πάσαν τοΰ ήμετέρου πλανήτου περιφέρειαν, οτε καί ούτος άποπε- 
•ρατόνει τόν δρόμον τής τροχιάς το υ .»

«Η κατασκευή τοΰ ανθρωπίνου σώματος καθ’ ολας. τάς σχέσεις τών με
λών αύτοΰ μαρτυρεί περί τή ς  ορθής στάσεως καί τοΰ όρθοΰ βαδίσματος 

Τούτου δέ κυριωτέρα αιτία φαίνεται ή τοΰ ήμετε'ρου σώματος «νάπτυξις 

πρός άμφότερα τά  μέρη κα τ’ ισορροπίαν πρός τήν κατά μήκος άνάπτυξιν’ 

τουτου ό ένεκα μαλιστα λαμβάνει καί ή κεφαλή κατά τά  έσωτερικά καί 

έξωτερικά αΰτής μέρη θέσιν καί μορφήν καλήν, όποιαν τό κρανίον τών ζώων 

στερείται’ διότι είς τα ΰτα , έπειδή τό κρανίον αναπτύσσεται μάλλον κατά 
το  μήκος, προεξέχει τό κάτω τής κεφαλής μετά  τοΰ στόματος μέρος τοϋ 

άνω μέρους, τοΰ περιέχοντας τόν εγκέφαλον, ένώ είς τόν άνθρωπον όλον τό 

κα τω  μέρος του προσώπου, αί λεπτοφυέστεραι σιαγόνες μετά  τοϋ στόματος 

ύποχωροΰσ-. καί ύποκύπτουσιν είς τ ε  τό εύρύ άμφότέρωθεν καμπυλούμενον 
μέτωπον καί εις τό  άνω ήμισυ τοΰ προσώπου μετά  τών ζωηρών Οφθαλμών, 

τό δέ λεπτόν στόμα μετά τών απαλών γενύων καί τών συμμέτρως εμπεφυ-

χό-ων φ όντων δέν είνε προωρισαένα όφθαλμοφανώς ώσπερ τ ό τ ώ ν ζ ώ ω ν ^ μ α  
τό κατατίλλειν τό χόρτον ή πρός τό κρατεΐν καί διά σχιζε,νζω ντα νή , 

^ ν α  λείαν, άλλά μόνον πρός τό δέχεσθαι τήν ύπό τής χειρος π «ρ*Γ
«κευασθεΐσαν καί πρασφερομένην τροφήν, εχον έκτός τουτου.αρώηλως και 

τ-όν ύψηλότερον προωρισμόν τοΰ χρησιμεύειν είς τήν γλώσσαν». _
• «Μετά τοΰ στόματος συγχρόνως ύπηρετοΰσιν έν τώ  ανθροπω και c οι 

•οί «,ΰς τοϋ ευκινήτου προσώπου καί οί οφθαλμοί εις το λέγειν προ ,.αντω ; 

.δέ'ή γλώσσα καί τά  φωνητικά ίργ«να. Μεταξύ δέ τών τεσσάρων τής κε
φαλής αϊσθνττηοίων, ή γλώσσα εύρίσκεται έν τώ  ή μ ε τ έ ρ ω  σώματι τελειοτερον 

ανεπτυγμένη 'η ή τών ζώων, άν καί συνήθως ώς κατω τέρα θεωρείται κ«ι 

4νώ κατά τήν όξύτητα τών αισθήσεων πολλά ζώ α άμιλλώνται με ημας και 

Ιν  τισιν ύπερέ/ουσι τήν φύσιν ημών, τά  τ ή ; γεύσεως ο'ογανα πάντων εςέ·- 

,χουσι· καί τοΰ™  διότι ταΰτα  καί μάλιστα έξ αύτών ή γλώσσα του ανθρώ
που δέν ε ί ν ε  προωρισμένα μόνον είς τό δέχεσθαι σωματικήν τροφήν, «λλα  

-καί εις τό έκφέρειν πνευματικήν τροφήν, τάς λέξεις τοϋ λογου’ του ,ου ενεκα 

συνέρχονται είς ταύτην τοϋ σώματος τήν περιοχήν ώσεί περί τινα έστιαν 

άπασάι αί τών μ υ ώ ν ω ν  ικανότητες καί τελειότητες, όσαι έν τοις ζωοις 

π οτέ μέν έδώ , ποτέ δέ έκει άναφαίνονται’ καί ό άνθρωπος κατά την τα χ υ -
-η τα  τών τοϋ λέγειν αυώνων ύπερβάλλει τήν τα χύτητα  τοΰ ώσ/.ερ ε ος

πετωμένου πτηνού’ κατά δε τήν καρτερίαν καί ίσχύν, παρατηρούμενης όμως 

τή ς  σχέσεως τοϋ τών μυώνων μεγέθους, υπερτερεί τά μέλη του τρέχοντος

ίππου καί τοϋ ίσχυροϋ λέοντας. » ,
Ζ «Μ ετά τήν «νάπτυξιν τοϋ κοινού τής γλώσσης καί της γνωσεως ορ

γάνου, φαίνεται είς τό σώμα τοϋ άνθρώπου ιδιαιτέραν υπεροχήν εχουσα η 
άνάπτυξις τοϋ τής γενικής άφής αισθητηρίου’ διότι ή έπιδερμίς αυτου το 

-πλεΐστον είνε άπηλλαγμένη τής παρά τοΐς ζώοις σκέπης’ καί τα  απαλα των 
νεύρων ά κρα της έπιφανείας α ύ τ ο ΰ  δέν κωλύονται διά λεπίδων είτε πτερών 

ε ίτε  τριχών άπό τής αμοιβαίας α ντενερ γείς, έκφερούσης τ ε  και εισόεχο- 

μένης παρά τής περιστοιχούσης φύσεως’ είς τήν :ελλειψιν δέ ταύτην φυσικοϋ 

τής έπιδεου,ίδος καλύμματος αποδίδεται πρός τοΐς άλλοις τό  πλέον η ικα- 

•νότης τοϋ άνθρώπου παρά τ ’ άλλα ζώα είς τό ζ^ν καί εύδοκιμεΐν έν ό ια - 

;φόοοις κλίμασι καί ύψεσι διαφόροις. »
: « Η δέ χειρ μετά  τών δακτύλων είναι τό οργανον είς 8 συγκεντρουται

μάλιστα ή έν τώ  άνθρωπίνφ σώματι σαφής τών έκτός πραγμάτων αίσθησις’ 

καί δι’ αύτής έκ πάντων τών τοΰ κορμοϋ μελών δύναται πως ή ΨυΧ'1> ^ ί,ν 
τ ω  άνθρώπω. ήσυχώτερα καί έλαφρώτερα ή έν άλλω οίωδήποτε ζωω συ

νημμένη μετά τοΰ σώματος, έξέρχεσθαι και κατα τινα αύτής ιδιότητα ώς 

πλαστική δύναμις ε’μφανίζεσθαι’ διά τής χειρός ό άνδοοιπος εμφαίνει τα



τ ή ί -λ α σ τ α ή ;έ ρ γ α  τήν ^τοΰ έν *ύ τώ  ένεργοΰντο; π νείμ « το ς Συγγένειαν 
μ ετά  τοϋ πνεύματος Si ου τά  δρώμενα έν δλη αύτών τή λαμπρότητι «δη- 
μιουργήθησαν' διά τ ή ; χειρδς κατασκευάζει έαυτώ 6 άνθρωπος παράδεισον 

(πρόσκαιρον βέβαια) έν τω  μέσω τ ή ; νενεκρωμένης έρημου, καί μεταδίδει 
εις τα  χρώματα καί τούς όγκους τ ή ; γή ; τουλάχιστον τήν σωματικήν τού 

*  κα1 αύ^ ν τοδ άνθρύπου τήν σεμνότητα, είς $ν, £ν δχι ζ ώ -  
σαν πνοήν, τουλάχιστον έμπνέει τήν ά? ωνον τώ ν σχημάτων κ«1 νευμάτων 

γλώσσαν' έστωσαν δέ ταΰτα καί μ ι*?ά τής άρχική; κυριαρχίας του σκιά, 
«ναγνωριζουσίν όμως πάντα τά  ζώντα και πάντα τ ή ;  γ ή ; τά  στοιχεία τήν 
ουναμιν τ ή ;  ο·ά τ ή ; τεχνικής «ύτής χειρδς ένεργούσης ψυχής.»

Τοσαϋτα μέν 6 Σιουβέρτη;' έγώ δέ gv τούτοι; προσθέσω' δηλαδή είς

* Ρ * Ϊ Ι * *  ? 5£,;νειαι κατά πρώτον ό τοϋ ανθρωπίνου σώ μ ατο; βργανισαδς 
πολυ κατώ τερο; τοϋ τών ζώων' δτι ένώ τδ ζώον ευθύ; μετά τήν γέννησιν 

χινεϊται ήδη μ εθ ’ Ικανή; έλευθερίας καί αυθυπαρξία;, ολίγα; μόνον έβδο

μα οας πολλάκι; δέ καί ολιγώτερον όκόμη χρόνον έχει χρείαν τ ή ;  τών γεν- 

νητάροιν θεραπεία;, καί έπαρκει ε ί; τ ά ; τ ή ; ύπάρξεως αύτοΰ άνάγκας, δ άν

θρωπο; έξ^ εναντία; γενναται τοσοϋτον άπορο; καί ανίκανος, ώ στε έπί 

πολλά ϊτ η ε χ ε ι  απόλυτον τών γονέων χρείαν καί έχει μέν λόγον τινά ή 
παιδική αυτη τοϋ ανθρώπου ηλικία προ; τδ λοιπδν τοΰ βίου αύτοϋ μήκος, 

δν 6 άνθρωπο; παρά τά  πλεΐστα ζώα βιοϊ, φαίνεται δμω ; κατά πρώτον ! λ -  

λειψις πάντοτε τδ άπορον τοϋτο τοϋ νεογεννήτου ώ ; πρδ; τήν θαυμαστήν 

καί ταχεΐαν τ ή ; τών κατωτέρων όντων ζω ή ; άνάπτυξιν' άλλά προσεκτικώ- 
τερόν θεωροϋντε; τδ πράγμα, άναγνωρίζομεν έν τούτω κυρίω; τήν ύπεροχήν 

τή ς  άνθρωπίνη; φύσεω;· έπειδή διά τήν άπορον τοΰ παιδδ; κατάστασιν 

σιεγείρεται μάλιστα ε ί; τήν τών γονέων καρδίαν ή αγάπη ποδ; τδ τέκνον' 
διότι ούχί μόνον ένταΰθα άλλά καί ε ί; πολλά άλλα πολλάκι; τοΰτο φαί

νεται χαρακτήρ τής άνθρωπίνη; καρδίας, τδ άγαπδιν όσα μετά-κόπου άπο- 

χ τ $  καί μετα  πόνων καί φροντίδος επιτυγχάνει- διά τοΰτο δε καί δ παΐς 
κατα τά  πρώτα τ ή ;  ηλικία; του έτη μάλλον ύπδ τ ή ; μητρδ; ·?, ύπδ τοΰ 

πατρδς άγαπάταν, διότι κα τ’ αύτδ τδ διάστημα μάλιστα εις τήν φροντίδα 
«ύ τή ; είνε δλω ; ανατεθειμένος, έντεΰθεν καί άσθενικά παιδία ώς πολλούς 

κόπους καί φροντίδας προξενοΰντα άγαπώνται μάλλον τών ύγιών. Ούτω 

λοιπδν ό Θεδς, ινα έπανέλθωμεν οθενώρμήθημεν, διώρισεν όπως ό νεογέννητος 
άνθρωπος μ ετά  πολλούς μόχθους καί φροντίδας τών γονέων αύτοΰ φθάση 

ε ΐ ί  ανυπαρξίαν καί αύτάρκη ηλικίαν' διότι ούτω συνδέεται μεταξύ άμφο- 

τέρων 6 τ ή ;  άγαπης δεσμός, οστις είνε αναγκαίο; είς τδ έπενεργεΐν τούς 
γονείς παιδαγωγικώς έπ ’ αύτοϋ.

Αλλά τδ σώμα μ :τά  πάντων τών προτερημάτων αύτοΰ ήθελεν είσθαι

νϊλίδν, Sut &V ύπίρχε x * l  ένήργει τ ι  έν αύτώ, αόρατον μεν τοις σαρκικοϊς 
όφθαλμοϊς, άλλως δέ έν πάσιν ίκανώς άντιληπτόν’ τοΰτο δέ ονομάζεται 

ψυχή' ή δέ ύπαρξις καί ούσία αύτή; γνωρίζεται έκ τών ενεργειών της, αι* 

τινες συγκεφαλαιοΰνται εις τήν τϊ,ΐ γνύη ω ς, τοϋ αισθήματος, τής θεΐή - 
<ttwc, κατά δέ τάς ενεργούσα; δυνάμεις είς τήν δύναμιν τοΰ γηνώ σχ ίΐν , 
rod κ ίσθάπσθα'., τον (h.lttv.

Η τοΰ γιγνώσκειν δύναμις εμφανίζεται κατά πρώτον ώς ή τά  αισθητή

ρια ζωογονούσα, ώ στε δι αύτών είσόεχομεθα τροπον τινα c-ocu.u, .ον
περικυκλοΰντα ήμά; κόσμον* διότι όρώμεν μεν τδ φώς, τδ  την ημέραν φ ω - 

τίζον, τδν ευαστρον ούρανδν, τήν περί ήμας καλλονήν τ ή ; φύσεως, άκούο- 

μεν τάς ποικίλου; φωνά; είσδυούσας είς τδ ού; ημών, διακρίνομεν τας δια- 
’φόρους έφ’ ήμας έντυπώσει; τής περιστοιχούσης άτμοσφαίρας έν ταΐς δια- 
φόροις αύτής καταστάσεσ., πάντα ταϋτα διά τών σωματικών αισθητηρίων 

«ντιλαμβανόμεθα- άλλά τά  αισθητήρια ταΰτα, ό ίφθαλμδς, τδ ους, όλαν 

ήμών τδ σώαα, είσίν άπλώς όργανα, αύτδ δέ τέ a r u l a ^ a r ^ r o r  το-r 
πραγμ άτω ν' είνε ή ψυχή' U  τδν τρόπον τοΰτον καθ’ Sv έν τού τοι; η

ψυχή εμφανίζεται καλοΰμεν άντιΛηψιν.
Αλλ’ άν αί αντιλήψεις αυται άκαριαίω; γενόμεναι παρήρχοντο τα χέω ς 

πάλιν, ώσπερ τινες εικόνες σκιά; έπί τοΰ τοίχου, ή ώ ;  τά χρώματα του ου

ρανίου τόξου', έκλείψαντο; τοΰ ήλιου, τδ κέρδος ήμών έκ τής ά ν η . Ι η π τ ^  
όυτόμεω ς  Οά ήτον ά -λώ ς ταχύ, διαρόέουσά τις άπόλαυσις ποικίλη' αλλ 
ή ψυχή έχει καί τήν δύναμιν τοΰ κατέχειν τάς διά τής άντιλήψεως προσ- 

φερομένας εντυπώσει; καί διατηρειν αύτας σταΟί,ρώς Γα υτη , δε 'τ^ -  ^
αύτή; τήν έμφάνισιν καλοΰμεν μνήμ ην άνάμνησιν  δέ, καθ’ οσον ’έσωθεν 

άγοντες ένώπιον ή μ ώ ν  τήν εσωτερικήν ιδιοκτησίαν καί ώ ;  παρρυσαν ήμΐν 

ποιοΰντες, λαμβάνομεν αύτής συνείδησιν. Ού μόνον δέ τοϋτο, άλλ έτι έχει ή 

ψυχή τήν ικανότητα τοΰ. συνάπτειν αύταρέσκως πρδς άλλήλας τάς έντυ^ 

πώσεις καί διαφόρους εικόνας, τάς ήδη άποκτηΟείσας διά τ ή ;  αντιληπτικής 
δυνάμεως καί συνδεειν αύτάς κα τ’ άλλην άλληλουχίαν καί συνδεσιν παρα 

καθ’ ’ ήν παρέλαβεν αύτάς άρχικώς έξωθεν, καί παράγε-.ν ούτως εικόνας καί 
συμβάντα καί σχήματα,' άτινα ουδέποτε παρεστάθησαν αύτή έξωθεν' τήν 

δέ τοιαύτην τής ψυχής δύναμιν καλοΰμεν γ α ν ια σ ια ν -
δθεν βλέπομεν ώς γνωστικήν δύναμιν τήν ψυχήν έμοανιζομένην κατά 

τριπλήν ενέργειαν thxzix/,r χαί σνντηρψιχψ- χαί παραγωγικήν.
Κ α τ’ άλλην οψιν γνωρίζεται ή ιδιόρρυθμος τής ψυχή; ζωή έν τώ  αίσθα- 

νεσθαι' διότι διά τοΰ αίσθάνεσΟαι διακρίνονται αί διά τής άντιλήψεως προ- 

σενεχθεΐσαι εντυπώσεις είς εύαρέστους καί δυσάρεστους, ή σαφέστεοον είς 
εντυπώσεις ίΐ-αρι'στησιν διεγειρούσα; καί αντιλήψεις cvcrapiοτησικ  διενει-



ρούσα;- έπεκτείνεται δέ ή &άκρισι; αυτη είς πάσα; τ ά ; άντιλήψ ϋ; οίουδή- 

ποτε αισθητηρίου- & ότ* χρώματα μέν τινα, είτε αύτά καθ’ έαυτά είτε μ ε τ ’ 

δλλων ηνωμένα, «ρκΜοΟβιν εύάρεστον έντύπωσιν έφ* ή μ α ;, άλλα δέ πάλιν 
τουναντίον-̂  ωσαύτως είς τινα μέν σχήματα εύαρεστούμεθα, ε ί; άλλα δέ 

παλιν λυπούμεθα- κατά τδν αύτδν τρόπον διακρίνομεν φωνά; εύαρέστου; 
ττροσερχομένα; ήμΐν καί φωνά; καΟαράν δυσαρέσκειαν διεγειρούσα;- την 
αύτήν δέ διάκρισιν κάμνομεν καί είς τ ά ; τής έσφρήσεω; καί γεύσεως καί 

αφής εντυπώσεις- καί κάμνομεν τήν διάκρισιν ταύτην εκ τίνος φυσικής 

«ναγκης πανττι άκουσίως, ώστε καλώς έννοοϋμεν, δτι καί κατά τοϋτο κι

νείται τ ι  έν ήμΐν, οπερ πρέπει νά θ εω ρ ε ί, ώ ; αρχική τις ζω τική της ψυχή; 
ενέργεια.

Τρίτον δέ πάλιν αναγνωρίζεται ή ψυχή έν τω  ΘΜην διότι προσκτηθεί- 
στς ήαϊν διά τής αντιληπτικής ένεργείας τής ψυχής έντυπώσεώ; τίνος καί 

άμα δ<«κριθέντος τοϋ εύαρέστου ή δυσάρεστου αυτής διά τοϋ αισθηματικού, 

κινούμενα ήδη Ισωθεν ή προς ζήτησιν ή προς αποφυγήν τοϋ άντιληφΟέντο; 

καί βλέπομεν έαυτοίι; η έλκυομένους ή άπωθουμένου; άπ’ αύτοϋ- έξ αύτή; 

ί ε  τ ή ;  κινήσεως ορίζεται δλως γο πράττε»· ήμών- διότι καί τδ στρέφειν 

που τδν οφθάλμδν, καί τά έκτείνειν ε ί; τι τήν χεΐρα καί εύθύνειν ποι τδν 

πόδα, τα  πάντα προσδιορίζει ή ενέργεια αυτη τής ψυχικής ήμών ζωής- διδ 

καί ίφΟαλμοφανώς γνωρίζεται έν τή  έξωτερική ήμών ' εμφανίσει ή ακαρι
αία τής ζωής κίνησις.

Αλλ’ ή μέχρι τοϋ βαθμού τούτου ψυχική τοϋ ανθρώπου ζωή τρέφεταί τ ε  

και ορίζεται δλως χαμόθεν έκ τ ή ;  ύλική; φύσεως καί τοΰ τών αισθήσεων 
κόσμου- κατά τοσοΰτον δέ καί τά  ζώα έχουσι κοινήν τήν ψυχικήν αύτών 

^ωην μετά  τοΰ ανθρώπου- διότι καί τά  ζώα αντιλαμβάνονται' τών πραγ

μάτων τοϋ έξω  κόσμου καί διακρίνουσιν αύτά άπ’ άλλήλων’ καί ό μέν 
σχύλο; γνωρίζει τδν κύριόν του, καί ό λέων τδν φύλακα αύτοϋ, κα,ί τδ 

πτηνον την φωλεάν του, ώστε έχουσι καί μνήμην' διότι ό πελαργδ;, ή χ ε -  

λιδων μετα  τινα; μήνα; έπανακάμπτουσιν ε ί; τάς αρχαίας των φωλεάς,

το αγρίμι είς τούς συνήθεις του μυχού;- ούχ ήττον δέ έχουσι τά 'ζώ α  

και την δύναμιν τοϋ άνακαλεϊν πάλιν τάς προτέρας εντυπώσει;· διότι ό 
ίπ π ο ; φέρεται ε ί; ΰπακοήν διά λ έξεω ;, καί ό σκύλος διά νεύματος. Αλλ’ 

*ive χρΚ(*  παραδειγμάτων έτ ι, 'ίνα άποδείξωμεν δτι καί αίσθημα καί θέ- 

X w v  ή Τοΰ r̂ ' J h y i ; Εάν λοιπδν έδώ έπαύομεν λέγοντε; περί τών 
ούσιοιδών τ ή ; ανθρώπινης φύσεως φαινομένων, ήθέλομεν βέβαια ίσοβαθμίσει 

αύτή/ μετα  τής τοϋ ζωου άλλα δεν συγχωρεΐται νά παύσωμεν ένταϋθα* 

διδτι ίν τώ  άνθρώπω έκτδς τού σώματος καί τής ψυχή; καί άλλη τρίτη 
fciv jc*:; ούσιώδης άναγνωρίζε τ « ι ,  ro xrevua.

Τί δε έστι τούτο το πνεϋμα; είνε ή πνοή τού ©εοϋ ε ι; τδν άνθρωπον, 

καί ή ισχύς δι’ b  καί μόνην άνθρωπος γίνεται, ό έστιν εΐχών του θεόν' 
είνε ή σφραγί; τ ή ; θείας αύτοϋ κα τα γω γή; καί ή μαρτυρία τ ή ; παντα τά  
δρώμενα πολλώ ΰπερεχούσης αύτοϋ αξίας· καί τδ πνεϋμα τούτο έντεθέν 

τώ  χοϊκώ σώματι καί έμφυσηθέν έν τή  καί τ ο ι; ζώ οι; κοινή ψυχή, έςευγε- 
νίζει πολύ άμφότερα, καί καθιστα αύτά ικανά εί; τοιαύτας ένεργείας, 

δποία; τα  ζώα στερούνται καί αίωνίω; θά στερώνται’ καί δ μέν όφθαλμο; 

γίνεται το κάτοπτρον συγκινήσεω; ύψηλοτερα; τ ή ;  τών α?σθ/;σοων, καί ή 

γλώσσα κινείται εις έκπλήρωσιν άνωτέρα; ένεργεια; παρα . /ίν τών φαγ/ίτών 

διάκρισιν, καί ή χειρ δέν ακολουθεί πλέον δρμήν τινα μόνον τών αισθήσεων, 
ούδέ λαμβάνει μόνον, άλλά γίνεται ικανή καί ε ί; τδ  δίδειν καί ε ί; τδ δη
μ ιου ρ γεί- at δέ τ ή ; ψυχή; δυνάμει; τ ε  καί Ινέργειαι πλεΐστον δσον ύψούν- 

ται καί άλλοιοϋνται ήδη, έπιπνέοντος αύταΐ; τού πνεύματος, τ ή ; άνωτέρα; 

ταύτης δυνάμεω;- διότι ήδη, προ; τήν τ ή ; ψυχής ικανότητα τού άντιλαμ- 
βάνεσθαι διά τών αισθήσεων καί γιγνώσκειν, προστίθεται ή άνωτέρα ίκα- 

„ότη ; τοϋ εαυτόν γιγνώσχειν' καί ή ψυχή, διότι κατοικεί έν αύτή τδ 

πνεύμα, δύναται έν ίσχύϊ τοϋ πνεύματο; αύτή περί έαυτής διανοεΐσθαι κα>. 

τών εσωτερικών αύτής καταστάσεων συνείδησιν εχειν και τάς διαφόρου; 

α ύτά ; καταστάσει; κα τά  τδν αύτδν τρόπον θεωρεΐν, καθ’ 3ν δύναται καθ 

έαυτήν τδν έξω κόσμον είσδέχεσθαι- ώσαύτως δύναται Ιχε-.ν καί μνήμην 
τώ ν ψυχικών τούτων καταστάσεω ν καί κατά τδν βαθμδν τ ή ; τούτων συνει- 

δήσεω; καί διατηρήσεω; δύναται κα τ’ αρέσκειαν πάλιν άναπολεΐν αύτα;

ίαυτί).
Κ ατα τδν αύτδν δέ τρόπον μεταμορφοϋται καί ή ένεργεια τ ή ;  ψυχικής 

ζ ω ΐς ,  ή κλησθεΐσα αίσθημα- διότι έν τη  υπό του πνεύματο; πεπληρωμένη. 
ψυχή ύπάρχουσι κ α ί  κινούνται ο "χ ι μόνον ε'ξωθεν^ιεγειρόμενα καί οριζόμενα 

αισθήματα του εύαρέστου καί δυσάρεστου, άλλ άφυπνόϋνται τα  αισθήματα 

τής αγάπης, τ η ; άΟυμίας, τ ή ;  συμπαθεί*;, τ ή ; εύσεβεία;, τ ή ; εύλαβεία;, 
της έμπιστοσύνη;, ώσπερ καί τά  το3 μ ίσους τ ή ;  άγανακτησεω;, τ ή ; εκδι- 

κη'σεω;, τ ή ; όργή;, τ ή ; μικροψυχία;, τ ή ; δειλίας, τής ύπερηφανια;, του 

φθόνου. Τελευταΐον δέ ή τής ψυχική; ζωής έμφάνισι;, ή καλουμένη θελησι;, 
δέν προσδιορίζεται πανταχοΰ μόνον διά τ ή ; τών αισθήσεων άντιλήψεω; 

καί τ ή ;  του ευάρεστου καί δυσάρεστου· άλλ εκ του πνεύματο; γενναται 

ηδη εν τή ψυχή ή διάκρίσΐ; μεταξύ ήθιχώ; καλόΰ καί ηθικώς κακού και 

συγχρόνως ή δύναμι; του έκλέγ«ν θάτερον έλευθέρω; καί ίαΰτονόμω;, καί 
θελειν δε καί επιδιώκειν αύτο πολλάκις, ένώ συνοδεύεται ύπο δυσάρεστου

τιν ο ; αισθήματος- . . .
O S -τω λοιπον άπείρω; πεπλουτισμέντί άνκδί'.κνύετΜ ήτε σωματική και τ:



ψυχικΐ) του άνθρωπου u o i r/jc- μετά roC πνεύματος ονναφείας. λίτ'ό 
$έ τό πνεϋμα καδ’ όαυΐο θεωρούμενον εχ£ι πρός τον οργανισμον συμπάαη; 

τ ή ; άνθρωπίνη; eviepyet*ς διπλοΟν rpryov* κ ι :  πρώτον μέν πρε'Λει νά ΰψώση 
τό τών αισθήσεων γιγνοίσκειν καί αίοθάνεσθαι καί θέλειν ει; αΰτοσυνείδησιν' 

γίνεται δε τοΰτο, όταν 5 άνθρωπο; άνευρίδκων τοΰς νόμου; καί ττ,ν τάξιν 
πάντων τώ ν όρ6)μενών «ρθασνι ε ί; σαφήνειαν περί παντό; τοΰ περικυκλοΰν- 
το ; τήν ένταΰθα προ’σκαιρον αύτοΰ ΰπαρξιν* τοΰτο δέ το έργον έκπληρ&ΰν 

τδ πνεϋμα καλείται roSc* άλλ’ ’έπειτα οϋχ’ ήττον οφείλει νά κκταστήβη 

τον άνθρωπον ικανόν ε ί; το άναγνωρίζειν  τόν αόρατον κόσμον, ε ί; δν έπί- 
cr, ς άντ,κει, καί ε ί; το α ίσθάνευθαι αυτόν καί έτοίμως ττ,ν έπενεργειαν  
αύτοϋ δέγεσθαι' καθ’ δσον δέ το πνεϋμα έκτελεΐ τοΰτο καλείται διάνοια.

’Αλλά πριν παραιτή<ϊωμεν τήν θεωρίαν τάυτν,ν, όφείλομεν νά άποφύγω- 

μεν πάσαν ένδεχαμεν/,ν παρεξήγ’Λβιν τοΰ πράγματος* διότι ευκόλως ico j; 

τις νομισγ; ώς Ιδιαίτερα καί κεχωρισμίνα καί αλλεπάλληλα τινα, ο«* ή μ εϊ; 

δυνάμει; καί ικανότητας της ψυχής Χαί τοΰ πνεύματος εκαλέοαμεν* τί» 

πραγμα δέν εχει οΰτως* επειδή ή εσωτερική τοΰ άνθρώπου ουσία είνε παν 

τουναντίον μ ονάς άμέριοτος' άλλ* ί  ούσιώδϊί; αυτη ΐνιχότης εμφανίζεται 

κατά διαφόρους ένεργεία; καί ζω τικό τητα ; διαφόρου;" καί διά τοϋτο εινε 
σπουδή; άξιον έκάστην τούτων γνωρίζειν καί χώρίζειν έν τη θεωρία, οπερ 
κ α τ’ ouciav εν έστιν* διότι ουτω ; ορίζεται ό δρόμο; τή ; περαιτέρω ήμών 

πραγματείας κατά τήν άπαιτουμένην αλληλουχίαν.

’Αλλ’ ετι μάλλον έπιθυμοΰμεν ηδη προσαφηνίζειν καί τ ’ο έζής σπουδαΐον 

ζή τημ α , όποία δηλαδή πρέπει νά ήνε ή άμοιβαία σ χ έσ ι;  τών έν τώ  άν
θρώπω έμφανιζομένων τούτων ζω ώ ν- καί ό άπάντη^ι; ' ε ί; τοϋτο είνε πρό- 
yeipo;, δτι ή αρχική σχέσις, ή σχε'σις ήν εξάπαντος προς ά.Ι.Ιή.Ιας εΐχον  
α ί  ί,ωτιχαί ανζαι ένέργειαι, δτε έξήΛθεν ό άνθρωπος έχ τών χειρώ ν τοΰ 
θεόν , δέν έδύνατο νά  ήνε ά.Ι.Ιη π αρά  ή μεταξύ τοΰ ίψίστον προς το άνω- 
τατον, και ή τοϋ ταπεινοί) προ; τίι χατώ τατον  τοΰτο δέ αυτό άλλω ; εκ

φράζεται ουτω ;* άνθρωπο; άληθώ;, άνθρωπο; περί οΰ δύναται τ ι ;  είπείν, 
οτι ό θεο; έποίηιεν αύτον κ α τ ’ εικόνα έαυτοΰ καί όμοΐ6>σ·,ν, έκεϊνο; είνε 

μόνον, έν ώ τό μεν πνεϋμα άρχει, ή όέ ψνχή νπαχούει, το δ έ σώμα υπη
ρετεί. Καί αυτη μόνη είνε ή θεία καί ή μόνη ανώτατη φυσική τά ξι; τών 

έν τώ  άνθρώπω ένυπαρχουσών δυνάμεων.

Ά λλά  βλε'πομεν σήμερον έν αύτή ττ; τάξει τον άνθρωπον; τίς τολμβι 

καταφάσκειν; Οϋδέν πραγμα οΰδαμοϋ υπάρχει τοσοΰτον αναντίρρητο·/ ώς 
τοϋτο, δτι δηλαδή έν τώ  φυσικώ νϋν άνθρώπω .φαίνονται αί ζωτικαί έκεΐναι 

δυνάμει; είς αντίστροφον σ^εσιν προ; άλληλα;· οΰχί το πνεϋμα άλλά το 

ίΰ μ κ  διοικεί καί ή μ ετ’ αυτοΰ συνημμένα «ίσθητιχότν,;’ «υτη π ρώ τ* Sis-·

γείρεται ΐ·ι αΰτω μεδ 6λη< τής ισχύος και οττεύδει νά έπικρατήσττ *α£ 

«πετείνη τή,ν εξουσίαν της επάνω ολων τών εργασιών τ ή ; ζω ή ;. Καί τοΰτο 

μέν οΰτως εχει* είνε δέ αυτό το λεγόμενον προπατορικόν άμάρτημα · διότι 

τήν κατάστασιν ταύτην πά; άνθρωπο; παρ’ άλλου διά τ ή ; φυσικής κατα

γ ω γή ; κληρονομεί, ώστε ούδεί; άλλέω ; γεννάται.
’Εντεύθεν δέ σαφέστατα ηδη εξάγεται και όποιον εινε κυρίω; τής α ν α 

τροφής καί παιδαγωγία; το ίίργον δηλαδή ή ανατροφή εργον εχει τό έζά~ 
γειν τόν άνθρωπον έχ της χαθ ' αύτό αντιστρόφου χαταστασεως ν.αι έπανα- 
φέρειν πά.Ιιν  τήν αρχα ία  ν νρθην μεταξύ τών ουσιωδών αυτόν ζωΤιχών 
δυνάμεων σχέσιν, τήν ύπο τοΰ θεοΰ όρισθεΐσαν καί τεθεΐσαν. Κ α ί  ό Κύριος 

ήμών Ίησοϋς Χρίστο; καλεΐ ττ,ν μεταβολήν ταύτην άναγεννησιν, έν οίς 

λέγει (Ί ω ·  3 .  3 ) ·  άμήν άμήν λέγω  σοι, εάν μή τ ι ;  γεννηθ-7, άνωθεν, ο ί  

δύναται ίδεΐν τήν βασιλείαν τοϋ βεοΰ* καί ( 5 )  αμήν άμήν λ έ γ ω  σοι έαν μν{ 

γεννηθ^ έξ ΰδατο; καί πνεύματο;, οΰ δύναται εΐσελθεϊν ε ί ;  τήν  βα σιλείαν 

τοΰ Θεοΰ* τό γεγεννημένον έκ  τ ή ;  σαρκο; σαρξ έ σ τ ι ’ καί  τ ο  γεγεννημενον 

εκ τοΰ Πνεύματο; πνεϋμά έστιν.
Οΰτω ποριζόμεθα σαφή καί ώρισμέν^ν άπάντησιν εί; th  περί άνατβοφτς 

ζήτημα  τήνδε’ ή ανατροφή χ ρ εω σ κ ϊ νά βοηθη τον άνθρωπον εις την άνα-  
γέννησιν. .

ΦΡΟΝΙΜΟΙ’ ΪΪΖΪΓΟΪ ΙΙΛΤΟΓΒ

Μία τών Ιν Παριβιοι; πλουσίων καί αριστοκρατικών oUtdiv, 2που επί 

τ ·λ;  αυτοκρατορία; Ναπολέοντος τοΰ Μεγάλου συνηρχοντο πάσαν εσπεραν άν
θρωποι τάξεων άνωτέρων, ητο ή τοΰ Κόμητο; Δ. Έ ν  μέσω τών έκλεκτών 
τούτων άτόμων ευρίσκε τ ι ;  συνεχώς καί τον περίφημον μουσικον Σποντίνην, 

Ιγγίσαντα ήδη τον κολοφώνα τ ή ; δόξης του · Τρις τής έβδομάδο; συνήθως 
παοεκάλει εί; τοιαύτα; συναναστροφά; ό Κόμης, διότι κατά τά ; έπιλοιπους 

ήμερα; έρόίπτετο περιπαθώ; είς τί» χαοτοπαίγνιον, έπρόσεχεν δμω ; μή βλά- 

ψη σημαντικά τήν περιουσίαν του’ καί έπειδή είχε μεγάλων έμπιίτοσύνην 

πρός τήν σύζυγόν του, όλίγον έφρόντιζε περί τών κ α τ ’ οίκον τρεχόντων.

Ένώ  ποτε εϊσήρχετο είς τά  ίδια, παρέστη ένώττιόν του άρχαΐός τις ujm- 

jpixnji, τ 6ν ίποιβν ήγ«?5«  διά τήΥ εμπιστοσύνην κ#1 τίμ ιότττά  του, *ιτϊ



ιίλυπος είπεν αύ-ώ δτι πάσχει, βλέπων τόν κύριόν του περίγελων νΰν μίν 

τ  ών υπηρετών αύτοϋ, μ ε τ ’ ολίγον δέ ίσως καί τοϋ κοινού, αν προλαβών δεν 

καταπ*ύση τά  εις τόν οίκόν του συμβαίνοντα άτοπα.
—  Τί έννοεις; ήρώτησεν ό Κόμης. Έκφρασδητι σαφέστερον.
—  Φ εΰ ! συμπεραίνετε οίκοθεν, κύριέ μου, οτι το σκάνδαλον πρέπει νά 

τ(ναι πολϋ προ^ωρημένον, καί διά τοϋτο τολμώ ν* σας ειδοποιήσω- επειδή ο

σάκις ΰμεϊς έξέρχεσδε τη ; οικία;, εισέρχεται ό Κ . Σποντίνης, καί κατακλι* 
νόμενο; είς τό δωμάτιον της Κυρία;, περιμένει μίαν καί δύω ώρας ενίοτε1 

έπειτα γράμματα αλλεπάλληλα στέλλονται προς αυτόν, καί ε ί; πόσας φλυ
αρίας δίδει αφορμήν ή τοιαύτη διαγωγή καί εντός αύτής τής οικίας άφίνω νά 

συμπεράνητε μόνος.
'Ο Κόμης δέν έδίστασε πιστεύων τά λεγβμενα. ΙΙρίν ή δμως άποφασίσας 

π'Βα'ξν: τ ι οριστικόν, ήθελε σημεία ψηλαφνιτά, λαβήν ευπρόσωπον. Ένεκα 

•τούτου παρήγγειλε τώ  υπηρέτη νά προσπαβήσγ! νά μεσολάβηση, ε! δυνατόν, 
επιστολήν τινα έκ τών πεμπομένων. 'Ο υπηρέτης μετά σπουδής έξετέλεσ* 

τήν παραγγελίαν, διότι μετά μίαν κάν δυω ήμερας πραγματικώς ένεχειρισε 
τώ  κυρίω επιστολήν περιπαδεστάτην, πρός τόν Σποντίνην άπευθυνομίνην!

'Ο Κόμης δέν ήτο μεν φύσει ζηλότυπος, κατά τήν περίπτωσιν ταύτην ό 

μω ς, πλήν τής πρός αύτόν αχαριστίας, συνησδάνετο Ινδομύχως .καί τάς συ- 
νεπείας τής φαρμακεράς κακολογίας τών φιλοκατήγορων· Τούτου ένεκα αμέ
σως έσπευσε παρά τώ  Σποντίνη, τόν όποιον μή ευρών κατ’ οίκον, ήναγκάσθη 

νά περιμείν/ι. "Ο τε δέ ήλθεν, είπεν αύτώ, μετά τάς συνήθεις φιλοφρονήσεις 

τά  ε ξή ς :
—  Έπίτρεψόν μοι άπροοιμιάστως νά σοι φανερώσω τήν αιτίαν τής έπ ι- 

σκέύεως ταύτης. Αί συνεχείς συνεντεύξεις σου μετά τής Κομήσσης Δ. δίδου- 
σιν αφορμήν είς πολλά; εικασίας, «ί όποΐαι βλάπτουσι τήν ύπόληψίν της. 

Σέ παρακαλώ λοιπόν πρώτον μέν νά παύσης τοϋ νά συχνάζης είς τον οίκον 

μου, δεύτερον δέ νά μοί εγχείρισες ο λα τά γράμματα, δσα μέχρι τοϋδε έλα

βες άπο τήν σύζυγόν μου* τιμίω ς δε υπόσχομαι νά μή κάμω χρήσιν αύτών 

έπί κακοϋ.
’Επειδή δέ ό Σποντίνης ήρνεΐτο έπιμόνως καί άντέτεινεν, ό Κόμης, έξα- 

γαγών έκ τοϋ Θυλακίου τοϋ ί ματιού του π  ιστό.hoy , ήπείλησβ νά συντρίψνι 

τήν κεφαλήν αΰτοΰ, αν έπιμείνγ; έναντιούμενος. Τότε ό Σποντίνης παρετήρη- 

cev δτι ουδέποτε ήλπιζε νά ιδη τόν Κόμητα παραφερόμενον είς ουτω αγενείς 
βιαιοπραγίας, ώ στε νά έπιπέσγ) ώς μκηφόνος κ α τ ’ ανθρώπου άοπλου. Έ ν θ υ -  

μη'θη-rt (προσέδηκεν ό μουσικός) δτι εόρίσκεσαι είς τήν οικίαν μου κ α τ ’ αυτή1* 

τήν ώραν καί κινδυνεύεις ένεκα παραφροσύνης νά μολύνης τήν τέως άκηλίδω- 

τον ΰποληφίν σου.

—  Συγχώρησόν μοι, ύ-έλκβίν'όύδύς ό Κόαης, επειδή ό θυμός και ή έκ- 

δίκησις μέ π*ρέσυρον πέραν του δέοντος" άλλά τοΰ ζητήματος δεν παραιτοΰ* 
μαι και ού'τε αναχωρώ πριν λάβω τά προκείμενα έγγραφα* επειδή δέ ούδα- 

μώς αμφιβάλλω περί τούτων, προσφέρω σοι καί 2 0 0 0 0  φράγκων εις εζαγο* 

ράν αύτών ή ώς αμοιβήν τής χάριτος.
Ταΰτα δέ λέγων, κατέδηκεν εύδύς επί τοϋ γραφείου την ποσοτητα ταύτην 

είς χαρτονόμισμα.
’Ενδοιασμοί κατέλαβον τότε τόν Σποντίνην καί τά χείλη αυτού υπετραυ- 

λισαν τά έξης* πώς, είπε, χάριν τών χρημάτων νά παραχωρήσω 2, τι ήρ νί- 

@ην, όταν μέ παρεκάλει καί ή π είλ ει;
Τελοσπάντων ύ μονσιχο.Ιογιώτατοι; ένέδωκε, καί άναζητησας τας έπιστο- 

λά ς, πίρέδωκε τώ  Κόμητι ολόκληρον φάκελλον.
Ό  Κόμης Δ . έπανελΟών ε ί; τά  ίδια, δέν ήδυνήθη έκ τής ταραχής καί της 

θλίψεως νά ΐδη'τήν-σύζυγόν του δ ι5 δλης τής ήμερας. Τή επαύριον, ευρών «&- 

τήν μόνην εί; τό δωμάτιόν τη ς, ώνείδισε πι/.ρώς τήν γενομένην αύτώ ΰβριν 

καί ένεχείρισε τόν φάκελλον τών γραμμάτων* άλλ η Κόμησσα, άταράχως 
άποκρινομένη, δέν ίχ εις , είπεν, δλην τήν αλληλογραφίαν, διότι έκ του φα

κέ λλ ου λείπει μία επιστολή πρός συμπλήρωσιν τ ή ; συλλογής, καί τήν επι

στολήν ταύτην προ ολίγου έτελείωσα.
"Εκαστος συμπεραίνει οΐκοθεν τήν άγανάκτησιν του δυστυχους Κομητος,' 

οστις ήδη, πρός τά  λοιπά, άνεκάλυπτε καί αναίδειαν παρά τή συζύγω.
—  Πώς λοιπόν Κυρία! τολμάς η πιστεύεις νά δικαιολογηδτ,ς ουτω ;

—  Βεβαίως, «πεκρίδη έκείνη. Συ γνωρίζεις ά'ριστα τήν Ιταλικήν γλώσσαν.

—  νΕ  ! καί τ ί έκ τούτου ;
—  Πλειότερα ί  δ ,τ ι  νομίζ«ς ! Ειδον δτι έπιθυμεϊς πάντοτε νά συνανα- 

στρέφησαι τους γνωρίζοντας τήν ’Ιταλικήν* δδεν, ινα σέ ευχαριστήσω καί κα
τά τοϋτο, ήθέληΰα νά μάδω τά  Τταλικά, καί "να σέ έκπλήςω , εμαδα αυτά 

κρυφίως σου* ό Κ . Σποντίνης μοί τά έδίδαξεν, ύποσχεδείς καί παρηγγελμενος 

νά μή εϊπνι λέξιν είς κανένα* τά  γράμματα, περί τών οποίων γίνεται τοσοϋ- 

τος λόγος| μετέφραζα Ικ τοϋ Μεταστασίου, τόν όποιον εχεις είς τήν βιβλιο

θήκην «ου, καί πέμ^ουσα αύτά κρυφίως πρός τόν Κ . Σποντίνην ελαμβανον 

e^3*ca  διωρδωμένα. Γνωρίζω δτι διά νά τά λάβης άπεφάσισας νά θυσιάσνίς 

καί χρήματα. *0  Κ . Σποντίνης μ  επεμψεν ήδη τάς 2 0 0 0 0  φράγκα, τα  δ- 
ποϊα'ποοσέφερες περί τούτου καί μέ παρακαλει θερμώς νά σοί  ̂ έκθέσω τήν 

άλήδειαν τοϋ πράγματος, ί'να παύσϊΐς ταραττόμ^νος καί άδικων άλλους.

Οί λόγοι ουτοι ί,σαν ουτω πιθανοί καί σύμφωνοι πρός τά  πράγματα, ϋ 

τίμιότνις'της Κομήσσης τρσαύτη, ώστε ό σύζυγός της δέν έδϊώρησί φρόνιμόν,' 

ούτε χρηστόηδε; τό έπιμένειν εις φανταστικά; υποψίας.

Φ ΪΛ , θ ' .  i ! i
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Τή δ επαύριον, ανευφημουμενου έν τώ θεάτρω νέου τίνος δράματος τού 

Κ . Σποντίνου, ό Κ όμη; καί ή Κόμησσα έκάθηντο έν τώ  θεωρείω αύτών, ίχον- 
τες πλησίον, φαίδραν καί πλήρη χ<*ράς, τον μυστικόν διδάσκαλον τής ’Ιτα 

λικής γλώσσης. (Κατά το Γαλλικόν.)

I  · I  -

— ο —

 · .  . ;ί  , . . .  . . r . .  *  ■ ν .

ΑΓΓΛΙΚΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ.

Ο «κ Καλκουτας δόκτωρ Οΰΐλιαμ. Βουρν, μετά τρίμηνον πλάνην παρά 

τάς όχθας τοΰ Γάγγου, δπο» περιέτρεχεν άναζητών φυτά πα·/έα, άγνωστα 
ήμίν, εύρεν έν πλησμονή εις τά χάσματα των βράχων είδό; τ ι ρίζης, την 

όποιαν έκάλεσε ση p ix d r ,  έν πολλοϊς όμοίαν τη τοϋ λαπάθου ρίζ^·

Επιστρέψας οΐκαδε καί θέλων ν ’ άνακαλυψτι τάς τοΰ σηρικόν ιδιότητας,' 
δ δοκτωρ Βουρν διε'ταξε νά βράσωσι τήν ρίζαν ταυτην καί νά δώσωσιν εις 
είς τους κυνας αύτοϋ. Οί κυνες, φαγόντες, ήοχισαν νά γαυγίζωσι καί πε- 

ριεστρεφοντο εν παραφορά, μετ όλίγον δ ’ έκοιμήθησαν, καί επειδή έφαί- 
νοντο τεθνεώτες, ο δοκτωρ Βουρν παρήγγειλε τους υπνίρέτας νά θάψωσιν 
αύτούς τίί έπαόριον.

Την έπιοΰσαν ο: ύπηρέται του Βουρν, παραγενόμενοι είς το χημικόν έρ- 
γαστήριον του κυρίου των πρδς έκτέλεσιν τής διαταγής ταυτης, εύρον 

τους κυνας δρθους καί εκβάλλοντας έκ τοΰ στόματος καί τών μυκτήρων 

οιαλον νηματώδες, ομοιον τω  νη'ματι τής μετάξης, τώ  διά χημικών σκευα- 
σιών έξαγομένω τοΰ περικαλυ'μματος τοϋ βάμβακος.

Είς τών υπηρετών^ έγγίσας τώ  δακτβλω το σίαλον, άνέσυοε νήμα τεσ 

σαράκοντα και πέντε ποδών αγγλικών μήκους’ έν τώ  μεταξύ ύπήγεν είς το 

εργαστηριον και ό δοκτωρ Βουρν, όστις κατορθώσας ελαβεν έκ τοΰ σιάλου 
τών κυνών ικανήν ποσότητα μετάξης έκλεκτής, ομαλής, στιλπνής, ΐσχυράς 
καί άνευ τίνος έλαττώματος. ·»

Περιχαρής διά τήν άνακάλυψιν ταύτην, ό δόκτωρ Ούΐλιαμ έδοκίμασεν 

εκ δευτέρου τήν δυναμιν τοΰ φυτοΰ, άλλ’ ή'δη μετεχειρίσθη, αντί κυνών, 

δυω ΰπηρέτας· εύδοκιμάσας δ ’ ετι μάλλον, μετά ενα μήνα έτοιχοκόλλησεν 
καθ ολην την Καλκουταν τήν εξής προκγ)ρυξιν.

« Οι εντός τής πόλεως Παρίαι προσκαλοΰνται νά προσέλθωσιν εις τδν 

»δοκτορ« Ούιλιαμ Boupv; υπήκοον τής μεγαλειοτάτης βατιλίτσης τής Ά γ -

«γλία ς, εχοντα ανάγκην διακοσίων έξ αύτώ ν χορηγεί δ Τούτων

»μ;ί*ν λίτρα ν όρύζης καί τέσσαρας (*) κ « 3 ’ ήμέραν.
Τή επαύριον τής προσκλήσεως ταυτης, συνηθροίσΟησαν μυοίαι ΠαριαΓ εί; 

αυτών ελαβεν ό δόκτωρ τους άναγκαιοΰντας, είς τοΰς όποιους εδωκί νά φ«- 
γωσι τήν ρίζαν τοΰ σηρικού" καί τήν πρώτην ημέραν ούτοι παρήγαγον 1 5 0  
λίτρας μετάξης ακατέργαστου, τήν δε δευτέραν 2 5 0 ,  τήν τρίτην και τάς 

λοιπάς ημέρας 3 5 0  μέχρι 4 0 0  λιτρώ ν ώστε το καθημερινόν τοΰ δόκτορος 

κέρδος ήτο τριών περίπου χιλιάδων φράγκων.
Ή  διά της ένεργείας τοΰ σηρικοί' παραγομένη μέταςα στίλβει ώς τά  

εξ ΰάλου γαλλικά υφάσματα" είναι δε πάση; άλλης προτιμιτέα προς κα

τασκευήν στιλβόντων υφασμάτων μεταξωτών.
Μ ετά τά αποτελέσματα ταΰτα, ό δόκτωρ Ούιλιαμ, λαβών το προνόμιον 

τής κατασκευής τής τοιαότης μετάξης, κτίζει μέγα έργοστάσίον, «ίς ό 
προτίθεται νά έπασχολήση δισχιλίους Παρίας, έξ ών πεντακοσίους μεταχει

ρίζεται είς συλλογήν τής ρίζης τοϋ σηρικϋΰ.
’Εγένοντο δε άπόπειραι προς έμψυχωσιν τοΰ παραδόξου τουτου φυτοϋ 

εις τον βοτανικδν κήπον τής Καλκούτας· άν επιτυχή ή απόπειρα αυτη, το 

<ιη pix.hr βεβαίως θέλει μετενεχθη καί είς τήν Ευρώπην, οπου πιθανώς θέλει 

εύδοκιμήση.
*■ -Λ\  , ,  .).\ό Λ-5ΛΙ , ΐ κ ο β κ β » »  ν ί  OTVC^TC lW ^

[Έφημερίς τοΰ Φραγκφορτιου.]

■aqir-

(«) Κω ρίί έν Ίνβίφ λέγ»ντ«ι t i  ttixol κογχύλιά, τ'χ 4 Γ.ΐωχός λ«6ς μετ*/ειρ{-
ζεται «ντί νομ.ί®ματος μικ=οϋ.
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Α ΓΑ Λ Μ Α  K E B t t

Αί στοαι τοϋ Βρεταννικοϋ μουσείου έκοσμηθησαν κατ’ αύτας S i’ αγάλ
ματος τοΰ θεοΰ Νεβώ, έν Β?βυλώνι εύρεθέντος κατα τήν μεσημβρινανατολι- 

κήν πλευράν τοΰ παλατιού Νεμ^ώδ ύπό εργατών Ttvwv, εργαζομένων ύπό 

τήν διεύθυνσιν τοΰ ταγματάρχου Βουαλινσώνος. Το άγαλμα τοΰτο, έπί τών 
ένδυμ άτων του όποιου άναγινώσκονται τα όνο'ματα τοΰ ΙΊούλ και τή ; Σεμιρά- 

μ ιδο ;, εχει ύψος πέντε ποδών καί επτά δακτύλων’ ό θεος έξεικονίζεται όρ
θιος, υπό δέ του; πό5α; αΰτοΰ το βάθρον εχει δγκον τριών ποδώ ν δ λίθος, 

ί ζ  ού το άγαλμα εχει κατασκευασδέν, είναι τατανώδης, περιέχει δέ ικανήν 

ποσότητα κογχυλίων. ‘Η κεφαλή τοϋ Νεβώ κρύπτεται ύπό πίλον, εχοντα 
οχήμα ανεστραμμένη; υδρία; και συνεσφίγμένης μεταξύ δύω κεράτων καί 

ένό; πλοκάμου. Τα ό'μματα εχει μεγάλα και άμυγδαλοειδή, καλώ ; κ α τε- 
σκευασμένα- ό πώγων και ί  κόμη, λιάν μακρα, καταπίπτουσιν ε ΐ; πλο

κάμου; έλικοειδεϊς, llhxr,δείώ ; άλλήλων επικειμένου;* έπι τοΰ άνω χείλους 
τρέφει μύστακα ογκώδη, τήν ρίνα δ’ είναι ακρωτηριασμένο;, ώ ; συμβαίνει 

ε ι ;  πλεΐστα τών αρχαίων αγαλμάτων' τά ώτα περιεσώθησαν, Ινεκα τ η ; 
μικρότητο; καί ύπό τήν αιγίδα τών κεράτων. *0  Νίβω εχει εσταυρωμένα; 

τ ά ; χεΐρα; έπι τοΰ ζωστήρο; καί φέρει ψέλλια (βραχιόνια) κεκοσμημένα 
μεγάλοι; μαργαρίτα;;. Τό ένδυμα τοΰ θεοΰ είναι έντελώ; προσκεκολλημμένον 

έπι των μελών αΰτοΰ, έπι δε τοΰ στενοΰ χιτώ νο;, δ σ τι;, παρατηρητέον, ού- 
δεμίαν εχει πτυχήν, ΰπα'ρχουσι γράμματα σφηνοειδούς γραφή;. 'Ο Κ . Ε ρ 

ρίκο; Βουαλινσύν άνέγνω τήν επιγραφήν ταύτην, ές ού μανθάνομεν δτι τό 

άγαλμα κατεσκεύασεν ό λιθοζοο; Καλάκ (α) και δτι ΰπ’ αύτοΰ έδωρήΟη τώ· 

κυρίω αύτοΰ Φαλούχη βασιλεΐ τών ’Α<;συρίων και τη τούτου γυναικί Σεμι- 

ράμιδί. ’Αναμφιβόλως ό Φαλούχη; οϋτο'; έστιν ο έν τί) Παλαια (Βασιλ. 

Χ Υ . § i9 )  άναφερόμενος Πούλ, 6ν ή τών έοδομήκοντα μετάφρχσι; λέγε& 

Φούλ" ή δ’ έν τ·?ί επιγραφή φερομένη Σεμίραμις, ή ; τό δνομα εύκο'λω; άνα- 

γινώσκεται, ή περίφημο; και πασίγνωστο'; έστι Σεμίραμις.

{«) Ό  έν Γινεσει X. § .  12 Χαλά/.

Ο Α Υ Τ Ο Κ Ρ Α Τ Ω Ρ  Μ Κ 0 Λ  4 .0 Σ .

Ο τΓ τώ  1 8 2 8  ό Αύτοκράτωρ Νικόλαο; μετέβαινεν ε ι; Βαρσοβίαν ινα λά 

€η  τό 'σ τέα μ α  τοϋ Βασιλέω; Πολωνία;, είχε μεθ’ έαυτοϋ τόν νϋν Αΰτοκρα- 

τορα τών ‘ Ρωσιών, δεκαετή τό τε  καί τετιμημένον βαθμώ στρατηγού. Ορ- 

γισθείς ποτε 6 νέο; πρίγκηψ §Οεσεν ύπό κρατησιν το t παι α /ωγον 

συνταγματάρχην Μέρδερ. ,
Τοΰτο (Λαθών 6 Αύτοκράτωρ i f & r m  τό» ™ 8*γ »γ !.ν  τ . » 5  « « .  « « -  

κουσε. , ,
_  Μ εγαλειότατε, άπεκρίθη 6 συνταγματάρχη;' ή Α . 1 . εφορει στολ , 

στρατηγού κα'ι μ’ έδωκε διαταγά; παρουσία άλλων στρα τιω τικώ ν εχρεω - 
στουν λοιπόν νά ύποταχθώ είς τάς τοϋ άνωτέρου μου διατα γα ;, ινα μη προ

σκρούσω ε ί; του ; περί πειθαρχία; κανόνα;. , , ;λ
—  Καλά ! άπεκρίθη ό Αύτοκράτωρ Νικόλαο;, καλεσατέ μου τον υ

διά νά τόν μάθω νά ύπακούΥ) καί αύτό; ε ί; τόν παιδαγωγόν του.
—  Κύριε στρατηγέ, έΟέσατε τόν συνταγματάρχην Μερδερυπό * P « W  

λησμονοϋντε; δτι ε ί ν α ι  παιδαγωγό; Σας' αύτό; ύπηκουσε' καλω ; άλλα δια 

νά μή συμβή τοϋ λοιποϋ τοιοϋτόν τ ι καί διά νά ύπακουητε ε ι; τον παιδα

γωγόν Σας, Σας άφαιρώ τόν στρατηγικόν βαθμόν και του λοιπού θα υπα-

Γ / , 1  *  * • y - w - t o » .  · —  ΐ“ 8" ε " v‘
τρόπο) δίδονται αί 6loc7αγαι. .  . , * . > Λ

Ώ ;  άπλοϋ; στρατιώ τη; λοιπόν ήκολούθει τόν πατέρα ο Αύτοκράτωρ Αλέ

ξανδρο; μέχρι τ ή ; Ίαβλούνα;, εσχάτου σταθμοϋ πρό τ η ; Βαρσοβίας- ταν 
εφθασαν ε ί; τήν πόλιν ταύτην, δ Αύτοκράτωρ Νικόλαος,  ̂εν ι ων ε ι ; , τ α ς  

παρακλήσεις τ ή ;  Αύτοκρατείρας, καθικετευουση; ινα Ρ ^ _ ° «  
τορικό; πρίγκηψ ώς άπλοϋ; στρα τιώ τη ; ε ΐ ; τήν πρωτευουσαν τ η ; Πόλων α ;, 
συγκατετέθη νά προβιβάσ·, αύτόν είς βαθμόν Οπολοχαγοϋ και τον βαθμόν 

τοΰτον διετήρησεν δ διάδοχο; καθ’ δλην τήν έν Πολωνία διαμονήν του

• · · ·. { '

Π Ε Ρ Ι Γ Λ Μ Τ Ι Κ Ο Γ  Κ Ο Μ Μ Ε Ω Ϊ (Caouisckouk.)

Mia των «ίρΐϊργοτίρων φ οτ.χδ» οό.,ώ» . ΐ ν «  τό « < W ‘ . « " Ρ

μένων. Ή  ούαίχ αυτη εγινε γνωστή ε ι; τήν Ευρώπην ^ια ιασομο .



&φου τοϋ L a  Coutamine, κατά το 1 7 3 6 . Μί τ ά τ ήν εΐς Εύρώτ/,ν μετα 

κομιδήν αύτή;, μεγάλη φ ιλονικία  μεταξύ τών επιστημόνων 'τη ς  Ευρώπη? 
/ΐγέρθη περί τ ί ;  φνσεω; αύτης' θ'. μεν έθεώρουν αύτήν ώς πρω'ίον Τεχνητόν, 

άλλοι τινες ω ; κο'μμι, άλλοι S ’ ώς ρητίνην, καί οΰδείς έδύνατο νά προσδιο- 
ριση τον τρόπον, καθ1 ον η οΰσία αυτη ττροη'γετο· ειτα δί άττοβταλε^σα Επι

τροπή φυσιοδιφών, προς ερευνάν διαφόρων άλλων αντικειμένων τής φυσικής 

ιστορίας, άνεκάλυψεν ότι το θλαστικόν κόμμι παράγεται εκ τοΰ οποϋ δια

φόρων Ανδρών της Καϊάνας (Q u ian a) καί Βρασιλίας κατά τόν ακόλουθον 
τρόπον. «Περί τήν άνοιξιν χαράσσουσι τόν φλοιόν πνων δένδρων, καί έκ 
της νενομένη j  οπής εκρέει γαλακτώδης όπυς, οστις έντός κάτωθεν τοποθε

τημένων αγγείων συνάγεται. Συνήθως μεταφέρεται τά ελαστικόν κόυ.μι δ π * 

Ποίκιλα σχήματα, λ . χ .  *’ν ειδει κολοκύνθων, ζώων, ανδρεικέλων κ .λ .π .

Ι α  σ χ ή μ α τ α  τα ϋ τα  γίνο ντα ι δ ιά  τ ή ς  π ερ ια λείψ εω ς το ϋ  π ρ οσ φ ά τω ς έκ ρ έ-

οντοςόποΰ έπί τύπων κατεσκευασμένων έξ άργιλλώδους χώματος, ή νρε-
μ ώ σ ι  το ύ ς  τύ π ο υ ς το ύ τ ο υ ; π λη σίον  τ ή ς  ο π ή ς, έξ ή ;  δ έπ ο ς  έκ ρ έει, άφοϋ δέ

π ερ ια λ ίιφ θ ώ σ ι εω ς οδ ά π ο κ τή σ ω σ ι τό  άπ α ιτο ύμ ενον  π ά χ ο ς , συντρίβοντα ι

έπ ε ιτ α  οί έντός τοϋ  π ερ ια λ είμ μ α τ ο ς  υ π ά ρ χ ον τες  ά ρ γ ιλ λ ώ δ ε ,ς  τ ό π ο ι, κα ί έ γ -

χυνομένου^ υδα τος έκπ λυνοντα ι τ ά  θρ α ύ σ μ α τα . Τ ά  σ χ ή μ α τ α  τ α ϋ τ α  εχ ο υ σ ι

Λευκόν χ ρ ώ μ α , ώ ;  κα ί ό έκρέων οπός είναι ώ ς τ ο  γα'λα· ίνα δέ προσλάβ·/] το

μ έλ α ν  χ ρ ώ μ α , β π 2ρ συνηθίζουσι ανέκαθεν, άνά π τουσιν  οί ’ίνδοί πΰρ, κ α ί

έκθετου  σι τ κ ΰ τ α  ε ί ;  τή ν  επιρροήν τ ή ;  ά σ β ό λ η ;, « δ τη  δ · ένοΰται μ ετ ά  το ΰ  έκ

ViOj μ α λ α κω θ έν τος οποΰ το σ ο ΰ τον , ώ σ τ ε  π ροσλα μ β ά νει ούτος μ ελανόφα ιον 
ή μ.ελαν χ ρ ώ μ α .

Ι ο  ελ α σ τικό ν  Κ ό μ μ ι , ώ ς  άδιάλυτον  είς  το  ύδωρ, χ ρ η σ ιμ εύ ει ποος κ α τα 

σκευήν ά λ εξυ δ ά τω ν  φ ορεμά τω ν καί ά λ λ ω ν  α ν τικ ειμ έν ω ν  ‘ έκ τιθ εμ έν ω ν  είς 

^ήν έπιρόοήν το ΰ  ίίδατος κα ί τ ή ;  υγ ρα σία ς, ώ σ τ ε  ί  ‘τ ο ι Λ τ *  κ ο μ μ ιό π λ α σ τ α  

φορέματα π ερ ιβ εβ λ η μ μ έν ο ς , δύνα ται ημέραν δλτήν νά μ£νη Οπό τήν  επιρροήν 

Κ ρ ο χ ή ς ^ α γ δ α ιο τ ά τ η ς , χωρίς α υ τη  π ο σ ώ ς νά δίέλθνι δ ιά  το υ  εν δ ύ μ α το ς, 

ω ; και άνθρωποι φοροϋντες υ π ο δ ή μ α τα  έ ξ  ελ α σ τικ ο ύ  κ ό μ μ ε ω ; είναι π ρο- 

φ υ λα γ μ έν οι άπό .τή ν  υ γ ρ α σ ία ν  το ία ϋ τα  άρα έξ  ελ α σ τικ ο ύ  κ ό μ μ εο ς υ π ο δ ή 

μ α τ α  καί σα νδά λια  π ρ οφ υ λά ττου σι το υ ς  φοροϋντας αύτά άπό τή ν  ύ γ ρ α 

ν α ν , κα ι είναι^ τ ώ  όν τι μ έγ α  εύ ερ γ έτη μ α  δ ι’ ανθρώπους π ά σ χ ο ν τα ς ύπο 

ρ ευ μ α τισ μ ώ ν , άρθβίτίδο; καί ά λλω ν  όμοιω ν ν ο σ η μ ά τω ν .

 ̂ ΊΓπο τώ ν  Ιλα ίω ν  τώ ν  λιθανθράκω ν δ ια λ ύ ετα ι τ ό  έλ α σ τικ ό ν  κ ό μ μ ι, ώ σ τ ε  

«V όι«λυμ.α  τ ι  ΐο κ & τ ο ν  ΐτταλειφθή έπί μαρμαρίνης π λ α κ ό ς , η έκ τα θ ή  -V! 

μαραάρου, δύνανται νά λ η φ θ ώ σ ι π λ α τ ύ σ μ α τ α  λ ε π τ ό τ α τ α  ώ ;  ό χ ά ρ τ η ς ,

4 ι«  το ιο ύ τω ν  λ επ τ ώ ν  έξ  - :λ « σ τικ ο ΰ  χ ό μ μ εω ς  π λ α τ υ σ μ ά τ ω ν  κ α τα σ κευ ά ζο ν -

™  r t ,  « ' Μ · ·  i * f  ά ν „«= ψ .ν « ; χ , * Ψ «  S .«  Λ »

“ S ’ ,ι“ χ*ί“ r i i r *
. W . C ,  « m  ί » « «  « " Η · * " ’ ”  “ Τ ” ’ ” ‘  ? -
άχρηστα γενόμενα άντικείμενα έξ έλαστικου κομμεος, π ρ ο ς  κατασκευην ? -  

δων· ιδίως τοιαύτα; κατασκευάζουσιν οί Ιν δ ο ί, κα ι 4 φλοξ «υτων λ^αν 

φωτοβολούσα έκ μακροΰ αποστήματος διακρίνεται , , ,

• π ερίεργος π α ρ α τ ή ρ η σ , έπ ί τώ ν  ε ί ^ έ ν ω ν  ^  ~

ρ ιοή μ ου l l u m b o l d ,  ο σ τ ις  π αρετηρησεν  ο τ ι  τ α  ό ενδ ρ α , « τ ιν α  ε ις  ρ 

ή λ ικ ία ν  π α ρ έν ου σ ι τ ό ν  γ α λ α κ τώ δ η  το ΰ το ν  οπ όν, αφοϋ γ η ρ α σ ω σ ι, * . ν  

εκρέει π λέον ούτος δ ιά  τ η ς  έν το μ ή ς τώ ν  κ ο ρ μ ώ ν, « λ λ  = α π ο κρ ίνετα ι οπ ο ς 

ιδ ια ιτέρ α ς  φ ύσεω ς έκ  τ ώ ν  ρ ιζώ ν , δ σ τ ις  είνα ι σκληρ ότερ ο ? κ α ι σ π ο γ γ ω  εσ τε- , 

ρος, δυνάμενος ό μ ω ς , δ ιά  θερ μ ά ν σ εω ς Οπό το ϋ  πυρος κ α ι δ ια  «

τώ ν  χ ε ιρ ώ ν , νά ά π ο κ α τα σ τα θ η  χ ρ ή σ ιμ ο ς  ώ ;  τ ό  ίδιον  ελ α σ τικ ό ν  κ ό μ μ ι .  ΤοΟτα 

τ ό  έλασ'τικόν κ ό μ μ ι ώ νόμασεν δ H u m b o ld  έλ α σ τικ ό ν  κ ο μ μ ι υ π ό γ ειο ν , υπο 

τώ ν  έγ ν ω ρ ίω ν  B a p i c h o  n e  Z a p is  κ α λ λ ο ύ μ εν ο ν  ή ουσία α υ τη  α π εκρ ινετα ι 

ιδ ίω ς  έκ  τώ ν  δένδρων τώ ν  φυομένων είς τά ς  όχθα ς το ϋ  Ορηνοκου π ο τα μ ο ύ  

κ α ί είς τοσοΰτον π οσ ο ν , ώ σ τ ε  τ ό  π λ ε ΐσ τ ο ν  μ έρ ο ς, τώ ν  εξ  ελ α σ τικ ο ύ  κ ο μ μ  ί  

εν τ ή  Α μ ερ ικ ή  κα τεσ κευ α σ μ έν ω ν  α ν τικ ειμ έν ω ν , έ ς  αυτου τοΰ υ ..ο ^ ει 

σ τικ ο ΰ  κ ό μ μ ε ο ; κ α τα σ κ ευ ά ζο ν τα ι.

( ’Ε φ ή μ ερ α  τώ ν  Φ ιλ ο μ α θ ώ ν ·).

ί Ι Ο Ι Η Σ Ι Σ .

Η  Α ΰγοϋλα  π οΰ  ν ά ν α ι; 

Κ ο ν τεύ ει  τ ό  β ρ ά δυ,

Κ α ί μαϋρο σ κ ο τά δ ι 

Π λακόνει τή ν  γ η

Π α γα ίνει ’κ ε ϊ  πουναι 

Ψ ηλό κ υ π α ρ ίσ σ ι, 

Π α γα ίνει σ τ η  βρύσι·—  

Λεν tlv  οΰ6 ε κ ε ί .

2 τ ’ α λ ώ ν ι, h t ’ α μ π έ λ ι  

2 τό ν  δρόμον κ υ τ τ α ζ ο ’.,

Κ α ί τ έ λ ο ς  φ ω νά ζει 

— «Α ΰ γ ο ϋ λ ά  μου Α ύγη  ! 9 

— Α ύγ ή  μ ου , σ υ χ ν ό τα τ α  

Φ ω νάζουν τ ά  σ τ η θ η ,

Κ α ι Α ύγι\  μ ο ν  ά π εκρ ίθη  

Μ ι’ ά λ λ η  φωνή.



Πως είν’ τής Αΰγούλαί 

ό  Ανβός έστοχάσθη,
Κ αί πρόθυμος ’βιάσθη 

Νά πα νά την βρή.

Εγύρευ’ ανήσυχος 
‘Ωσάν περιστέρι,

Δ ιά  vcc’jp r , τ ό  τ έ ρ ι  

Χ α ί δεν το ΰ  βόλεϊ.
Και τρέχεις καί τρέχε-, 

Χ αί δλο κυττά ζει,

Χ α ί δίχω ς νά κράζ-zj 

Αίν μένει στιγμή.—

Την είδε προβαινοντας 
Στν,ν μέση, κ ’ έφώναξε, 

»Αύγοϋλά μου, ’τρόμαξε 
» 0  Ανθός Σου πολύ·

Καί ταΰτα /.αλώντα; 
Σιμά της πηγαίνει—
Η  Αύγούλα σιωπαίνει 
Κ αί δεν το ϋ  λαλεΐ.

Προσκέφαλο κόκκινο 
Τής κειτ’ άποκάτου, 

Κρεββάτι θανάτου 

Στενό καί πικοό.
Θανάτου στε©άνι 

Τριγύρω ’ς την κόμη,

— Εΐν εύμορφ’ άκ<5μη 
Στί,ν δψι πολύ.

0  Αγγελος ΐσως·

Ποϋ πέρνει τό ’μίλημά, 

Τής πήρε μέ φίλεμα 
Γλυκό την ψυχή.

Γ ια τί έχει χαμόγελο 

Ακόμη στο στόμα,
Ποΰ λες εις τό χώ μα  

Δέν πρέπει νά ’μβή.

Δεν εΐν ποθαμμέντι— ·*
Τί)ν όψ’.ν Τ7)0ΚΤε----

Κοιμαται, κοιμαται,

Είς ύπνον βαθύ.

Τής πέρνει γελώ ντα ;
6  Ανθό; το στεφάνι,

Τό βάνκ, τό ’βνάνει 

Απ τν;ν κεφαλιό.

—  «Η Αύγοϋλα κοιμ&τβα 
«Αλήθεια Σέ λέγω ,

»Μή κλαΐς, γιατί κλαίγω 

«Μητέρα, κ’ έγώ.
»ίδού τό στεφάνι τη ς , 

»Μη γέρντ,ς στην άλλη 
» Μεριά τό κεφάλι,

»Τά μάτΙα μην κλή ςί 
»Στ άφίνω στά γόνατ®· 

»Κ  άκόμη άν άργήση,
»Η Αδγη νά ξυπνήση,
»Εμε τό φορείς.»

ini M m  t i j

TBikikJk
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Otco τοϋ I'ocaao’j  Έομονοου Α β οντ.
ίι - *V * * ' ν'Λ  ̂ν ί 7

Μ ετάφραιις Κ . Σ .

(Συνέχεια, ορχ Φ υλ. Η  .)

‘ Ο Α έλ λ ο ς  έφ οβ εϊτο  μη διεγείρο>ίτο ΰ π όνο ικ ι, κ α δ ό τι έ π ε τ η ρ εΐτ ο  υπο τ ρ ιώ ί  

ή τεσ σ ά ρ ω ν  άνδρώπων καί ένόμιζεν δτι ε ίχ ε ν  εκα τόν  κ α τα σ κό π ου ς κ α τό π ιν  

τ ο υ . ‘ Η Κ υρία  Φ ρ α τιέφ  κ α ί ή θυ γά τη ρ  τ η ς  τ ώ  έσ τη σ α ν  π ο λ υ ε ιδ ε ΐ ;  π α γ ί 

δ α ς , £ λ π ίζο υ σ α ι νά τόν φέρουν είς την  ανάγκην να όμ ολογ ηση  τη ν  μ ε τ ά  τ ώ ν  

Φ ερα λδώ ν α λληλογρα φ ίαν του" ά λ λ ’ έλα β ε τόσον κ α λά  τ ά  μ έτ ρ α  το υ , το'σον 

έ π ιτ η δ ε ίω ς  έπροσποιήθνι τόν  ά γνοοΰντα , τόν ’Ινδόν, ώ ς λέγ ου σ ιν  εις τη ν  

‘ Ρ ώ μ η ν , ώ σ τ ε  δέν κατώρΟ ωσαν νά έχουν κ α μ μ ία ν  ά π ό δ ειξιν  ενάντιον του. Αί 

μικρά! α ύ τα ι συνω μοσίαι τό ν  π α ρώ ργισαν εις  τόν έσ χ α το ν  βα θμ ό ν.

Έ γ ρ α φ εν  εις τη ν  Τ ό λ λ α ν : « Έ κ ε ίν η  ή Ν α δ ίν η ! μ ’ έρ χ ετα ι να τη π ρ ο τ -  

π ο ιη θ ώ  τόν έρω τευμένον νά τη ν  κ α τα ν τ ή σ ω  νά τρ ελ λ α ίν η τα »  δ ι ’ ε μ έ ,  καί να 

τη ν  π ερ ιπ α ίξω  έ π ε ιτ α  εις τρόπον ώ σ τ ε  ν ’ άναγκασΟη νά γ ίν η  μ ο ν ά χ η , το 

ό λ ιγ ώ τερ ο ν ! ’ Α λ λ ’ ό χ ι  Οά έ ζ ή λ ε υ ε ; ,  καί δ κ όσ μ ο ς θα έφλυάρει δ ι ’ εμέ. » Ο 1 

φ ίλοι το υ  κ α ί οί α ρχα ίοι σ υ μ μ έ τ ο χ ο ι  τών δ ια σ κεδ ά σ εω ν  το υ  ηςευρον οτι 

ερωτια, δεν π α ρ ευ ρ ίσκετο  π λ έο ν  εις τ ά ς  δ ια σ κ εδ ά σ εις  τω ν, ά λ λ α  ποτε δεν 
Ιπρόφερεν ενώπιόναων τ  όνομα τ η ς  Τ ό λ λ α ς . Μίαν ήμέοαν, ί  θαλαμτ,τίόλοζ



του τω  ένεχίίρισεν, έπί παρουσία έπτά η οκτώ νέων, επιστολήν τινα εκ 

Λαρικκίας. "Ολοι οί επιπόλαιοι εκείνοι νεανίσκοι έκραξαν συνάμα: Τίνος; 

τίνος; αυτοί δέ άπεκρίθη, θέτων την επιστολήν είς τον κο'λπον το υ ; 'Ενός 

ιερωμένου. Διηγείτο είς τήν ερωμένην του μέ προφανή εΰχαρίστησιν τοΰς 

μικρούς αύτούς θριάμβους τ ι ς  πανουργίας του" οί ’Ιταλοί ηδύνονται κρύπτον- 
τες  τήν ευτυχίαν των. Έκρύπτετο καί άπό την οικογένειαν του, άλλα δι’ 
ά'λλα αίτια· έφοβεΐτο τούς θείους του και τον πατέρα του.

« "Ηθελα νά σέ γράψω διεξοδικώτερα, ελεγε μίαν Ημέραν είς τήν Τόλλαν’ 
ά λλ1 είμαι περικυκλωμένος άπο κατασκόπους, δ πατη'ρ μου με προσκαλεΐ 

κατά πασαν στιγμήν, καί όταν άναβαίνω ε ί ; τό οίκημά του δέν αγαπώ 
ν ’ άφίνω έπί τ ή ; τραπέζι); μου τήν έπιστολήν μου ημιτελή . "Οθεν ρίπτω 

δλα εις 2ν συρτάριον καί λαμβάνω τήν κλείδα εί; το θηλάκιόν μου. ’Εν 
ώ σέ γράφω, τήν στιγμήν ταύτην ή θύρα τοΰ δωματίου μου εινε ασφαλώς 

κλειδωμένη, μολονότι δέν πρόκειται νά εμβη μη'τε γάτο;· άλλ’ αί πολλαΐ 
προφυλάξεις ποτέ δεν βλάπτουν·»

—  'Ο πτω χός νέος! ελεγεν ή Τόλλα.

—  'Ο ψοφοδενίς! διενοείτο ό Το'τος.

Αί τελευταίοι ήμέραι τοΰ σεπτεμβρίου έφάνησαν υπερβαλλόντως μακραί 

είς δλην τήν Φεραλδικήν οικογένειαν. 'Ο Λέλλος υπέσχετο πάντοτε νά ελθη 

καί δέν ή'ρχετο ποτέ. Έπροφασίζετο δύο σπουδαίας υποθέσεις τών οποίων 

περιέμενε τήν εκβασιν. «"Οταν μάθητε τ ί  μ ’ έμπόδισεν, εγραφεν είς τήν 

Κόμησσαν, δέν θέλετε λυπηθη διά τον άπολεσθέντα καιρόν. Ή  ευδαιμονία 

μα ; έγγίζει κ α θ ’ έκάστην περισσότερον, καί δταν ένταμωθώμεν είς το ’Αλ

βανόν, θέλω σά; φέρει καλάς ειδήσεις.» Ό  δέ Πιπο; Τραζιμένης εί/ε γρά
ψει καί αύτός οτι ήτο πολύ άνυπόαονος νά σφίγξη τήν γεΐοα τής Τόλλας, 
ά λλ  δτι ό Λέλλο; πάντοτε εΰρισκεν άναβλητικάς προφάσεις. Ύίργάνιζε φι

λανθρωπικήν Ttva εταιρίαν, καί αί προσκλήσεις, αί συνελεύσεις, οί δίσκον 

καί α[ εγκύκλιοι 'τφ  άφηρουν τον περισσότερον καιρόν του· ’Εφαίνετο προ

σέτι διαπραγματευόμενος καί άλλην τινά υπόθεσιν μετά τοΰ θείου του, τοϋ 

ιππότου, καί τοΰ πρωτοτόκου άδελφοΰ του, δστις είχεν έπανέλθει έκ Βενε

τίας, άλλά κανείς τών φίλων τ ή ; οίκογενείας δέν Ιγνώριζε το μυστήοιον 

τής ύποθέσεως ταύτης, έκτος ένος Γάλλου, τοϋ αΐδεσίμου 'Ρουκέτ, ιδιαι
τέρου γραμματέως τοϋ Καρδιναλίου Τοποτηρητοΰ.

Ττ,ν 29ην Σεπτεμβρίου, κατα την 8 ην ώραν τής εσπέρας έπανελάμβανον 
*ί*ογενειακως τήν άνάγνωσίν τών επιστολών τοΰ Λέλλου έν τω  δωματίω 

τεϋ  Κόμητος, πέριξ ζωηροϋ πυρος, προς άναζωπύρωσιν τοϋ οποίου ό Τότος 
2ρριπτεν άπο καιροΰ είς καιρόν ολίγα φρύγανα. Ολόκληρος ή οικογένεια, 

μη $ξ<Η£ουμένη; μηδέ τής Τόλλας? εφαίνετο βασανιζομένη «πό είδος τι στε~

Μονωαίας, ^  *ρο«ίγγιζ« μεγάλως *  τήν ΟλΙψιν. Ό· Κόμης κα τ*-
δείκνυε φανερά τά ; άμφιλόγου; έκφράσεις, τάς διφορούμενα; περίοδους και 

τά ς ενδείξεις τής άδιαφορίας, αΐτινες ησαν διεσπαρμέναι εις όλα; τ ά ; επι- 
στολάς τοΰ Λέλλου. 'Π Κόμησσα καί ή Τόλλα «νελάμβαν«ν τήν υπερα- 

σπισιν αύτοΰ, ό Τότος δέν εξέφραζε τήν γνώμην του, καθότι είχε πολλά να 

είπη, άλλ’ Ιπ=ότεινε νά έπιστρέψ·* εί; τήν ‘Ρώμην καί νά παρανόηση μονός 
τ ο υ τ ί  ήδύναντο ακόμη - νά έλπ ίζω ,ιν . Ή Κόμησσα δέν ήθελε νά εκτεθη ο 

υιός της εί; τόν κίνδυνον τοΰ ταξειδίου τούτου, ένόσω ήκούιτο χολέρα' δεν 

ήτο δυνατόν νά σταλή άνθρωπός τ ις  νοήμων καί πιστός ώς ό Μ ένικος; 

’Ά ν έμάνθανον ο“τι 5 Λέλλος ένέδωκεν είς τήν επιρροήν τής ^.οίκογενείας 

του, τών φίλων του, η ερωμένης τίνος, έφρόντιζον νά εύοουν άλλον γα μ

βρόν. Ή  Τόλλα εΰρισκε νά έκλές ·0 σύζυγον. *Ητον είκοσι μόνον ετών 

καί ενός μηνός· τό κάλλος της διέπρεπεν έν π ά σ , λαμπρότητι, ή ύπόληψ?; 
της ήτον άκηλίδωτος. Ό  Λέλλος, ποφεύγων τό νά έκθεση έαυτόν, έν άγνοία 
δέν έξέθηκεν τήν κόρην της κ α τ ’ ούδένα τρόπο*. Ό  έξ άγκώνος Μοράνοης 

είχεν ελθει είς τό Φρασκάτι, οπου έσκόπευε νά μείνη όλον τό ίρθινόπωρον, 

είς τήν οικίαν τής γραίας δουκίσσης Πιζάνη. "ίσως είχε τήν διάθεσιν νά 

έπαναλάβη τά ; διαπραγματεύσεις.

Ή  Τόλλα διεμαρτύρετο σφοδρώς κατά τής τοιαύτης ιδέας καί ωρκιζετο 

δτι ήθελεν ύπανδρευθή τόν Λέλλο ν η το ρ.οναστηριαν·

Ή  αφιξις τοΰ θαλαμηπόλου 'τοΰ Λέλλου διέκοψε τάς λογομαχίας τα ύτα ς’ 

ό θαλαμηπόλος έφερε διεζοδικήν επιστολήν τοϋ Κυρίου του. Ό  Μένικος, 

επανερχόμενο; έκ τών άγρών, παρηγγέλθη νά όδηγηση τόν γραμματοκομι

στήν είς τό μαγειρείον καί φιλεύση αυτόν’ ή Τόλλα εσχισε μετα σπουδής 
το περικάλυμμα τοΰ γράμματος καί άνέγνωσε μεγαλοφώνως τά  ακόλουθα :

« Σημαντικαί καί καλαί ειδήσεις, φιλτάτη Τολλα! Λ ρχι,ω  νά πιστεύω 

οτι δ Θεός μάς προστατεύει καί δτι ή ευτυχία μας εινε ασφαλής.

« Μάθε πρώτον ό’τι εγώ οστις δέν φροντίζω περι ούδενος εφαντασθ/ιν να 
συστη'αω μεγα φροντιστη'ριον διά τά έκ τής χολέρας όρφανα- Τήν ιδια\* 

ταύτην έπρεπε νά την πραγματοποιήσω χω ρ ί; χρήματα, χωρίς κατα- 
στημα, y ωρίς τίποτε. 'ϊπερενι'Ίησα λοιπόν τήν φυσικήν μου δειλίαν καί 

έγινα ενεργητικός, δραστήριος και σχεδόν άναίσχυντος. Συνδιελέχθην μετά 

τριών ή τεσσάρων Καρδιναλίων, οίτινες υπέβαλον είς τόν Πάπαν τό σχέ- 

διόν μου, το όποιον ένεκρίθη παρ’ αύτοΰ πληρέστατα. Εσχημάτισα έπι^ 

τροπήν, καί ώργανίσαμεν έράνους είς δλας τάς εκκλησίας καί τάς οικίας 

αύτάς. ’Ερωτας ίσως πώς άνθρωπος οκνηρός καθώς εγώ ήδυνήθη νά κάμπ 

τόσον κόπον. Λεν πρέπει όμω : ν ’ «ττορης, όταν μάθης δτι επρ^ττον δ ιά σ ίν



Kati π ώ ς; Με εΐπον δτι ή «γ«θ οεογία αδτη ηθελεν επισύρω -την ευλογίαν-row 
ούρανοϋ είς τούς υιούς μου (ακούεις; τούς υίους μ ο υ !)  καί βτι αν κ α τ ώ ρ - 

θονα να εύοδο9$ ή έπιχείρησις «ΰτη, ήθελον επιτύχει δ ,τι επιθυμώ θερμό- 

τερον. Φαντάσοο αν έβαλα δλην μου την προθυμίαν. Καί έπέτυχον! . . . .  »

—  Πόσον είνε αγαθό; ! όπεψιθόρΐσίν ή Τόλλα, σπογγίζουσ* τους οφθαλ
μούς της.

Π ο τε δεν εΐπον δ τ ι  είνε κ α κ ός, ά π εκρίθη  ό Κ ό μ η ς .

1 ϊία ΐ, ομολόγησε το σφάλμα σου, επροσθεσεν ή Κόμησσα.

—  Α ς τελειώσωμεν γρηγωρα, είπεν ό Τότος. Αύτή δέν είνε ή μεγάλη 
*κ)ησΐς τήν οποίαν μας υπόσχεται.

‘Η Τόλλα εξηκολούθησέν:

« Ή  άμο-,βί) δέν έβράδυνε νά έπελθη. Έξεύρεις οτι δ αδελφός μου έρω- 

τευθη είς τήν Βενετίαν τήν κόρην Ινός μικροΰ τραπεζίτου, δ'στις δέν είνε 
μήτε εϋγενής. Ή ρκίζετο δτι ήθελε τήν νυμφευθξ καί τοϋτο κατέθλιβε τον 

πατέρα μου. 1 πηγορευσεν -είς τόν θίΐόν μου τον συνταγματάρχην επιστο
λήν αυστηρίν, εις τήν οποίαν δ αδελφός μου άπη'ντησεν αΰθαδέστατα, λεγων 

βτι αν δέν τω  έπέτρεπον νά νυμφευΟν* ^ ΐρ ο β ίω ;, ήθελεν εύρη άρκετούς ιε

ρείς προθύμους νά εϋλογήσωσι κρυφίως τον γάμον του· δτι at/s δώσει τόν 

λόγον του καί δτι εμερίμνα περισσότερον περί τής ιδίας αυτοΰ τιμής ή περί 
τής κενοόοςίας τών συγγενών του· τε'λος δτι δέν έφοβείτο τάς άπειλάς, διότι 

όεν ήόυνατο κάνει; νά τώ  αφαίρεση τήν μερίδα τοϋ πρωτοτόκου' έσκανδα- 
λισΟην, ως και όλοι οι άλλοι, εκ τών λόγων τοϋ αδελφού μ ο υ , και ε’υ,άν- 

τευσα ευκόλως δτι, άν ε’πεμ.ενεν είς το νά δυσάρεστη τήν οικογένειαν του, 

διά πολύν καιρόν άκόμη δέν ήθελον έπιτυ'χνι τήν τόσονέπιθυμητήν συναίνεσιν 
τών οικείων μου. Ο Καρόινα'λης καί ό συνταγματάρχης ευ χα ρ ισ τή θη κ α ν  

διά τά «ίσθήματά μου. καί έδιπλασίασαν τάς προς εμέ ενδείξεις τής φιλίας 

των. Ο αίόέσιμος ‘Ρουκέτ, ό φίλος ούτος τοΰ συνταγματάρχου, του δποίου 
το πνεϋμα καί ή ευθυμία φημίζονται τοσοϋτον είς τήν ‘Ρώμην, ήλθε μίαν 

ήμεραν νά με επισκεφθη, περί τα τε'λη τοϋ Αύγουστου, ολίγον καιρόν προ 

τής άνκχωρήσεώς σου. Ϊ\Γ έσυγχάρει διά τ ά  κκλά μου αισθήματα καί μέ 

είχεν εμπιστευτικώς οτι ή όι αγωγή τοϋ αδελφού μου ήδύνατο νά μέ βλάψη 

τα μέγιστα . Επροσποιήθην δτι δέν έννόουν τήν σημασίαν τών λόγων του.

— ’ό  άδελφός σας, μ άπεκρίθη, προωρίζετο ανέκαθεν δ ι ’ ένδοξόν τινα επι
γαμίαν και ηλίπιζομεν οτι ήθελε νυμφευθο τήν θυγατέρα πλουσιωτάτου 

τίνος ομότιμου τής ’Αγγλίας. "Αν άνταπεκρίνετο είς τήν προσδοκίαν τών 

«υγγενών καί φίλων του, υμείς, 5 δευτερότοκος, δστις δέν θά φ έρετε τον 
τίτλον πρίγκηπος, ήδύνασθε νά νυμφευθήτε ακολουθών τήν κλίσιν σας, τήν 

δποίαν δίν γνωρίζω, τουτε'στι νά λάβητε σύζυγον είτε εκ ποιγκηπικής τίνος

οίκογενενεία ς, ε ίτ ε  εξ  άπλοϋ εΰ π α τρ ιδ ικ ο ΰ  οίκου, ε ί τ ε  π λου σια ν  τιν α  κ λ η 

ρονόμον, ε ί τ ε  κόρην άπροικον. Ά λ λ ’ άν ό π ρ ω τό το κ ο ς  α δ ελ φ ό ; σας λάο·^ 

σ ύζυγ ον  άναξίαν έα υ το ϋ , εννοείτα ι ό τ ι  όλη ή φ ιλ ο τ ιμ ία  τ ή ς  ο ικογενεία ς 

θέλει συγ κεντρω θώ  ε φ ’ υμ ώ ν , κ α ί δ τ ι  ό π ρ ίγκη ψ , δ π α τή ρ  σ α ς, θ έλ ει σ κ εφ θη  

ώ ρ ίμ ω ς  πριν σάς δώ ση τή ν  συναίνεσίν το υ . Π ο τέ δέν θ έλ ει  ά ν εχ θ ?  ώ σ τ ε  ή 

κ ολ οσ σ ια ία  α υ τη  π ερ ιουσία , τήν  οποίαν τ ώ  έκληροδότησα ν οι πρόγονοι το υ , 

νά διασκορπισΟ ί) μ ε τ ά  τον θάνατον α ύ τοΰ . Σ η μ ειώ σ α τε  δ ε  ό τ ι  άν υ μ ε ίς  κ α ι  

δ ά δ ελ φ ό ς σας ένυμφ εύεσθε λαμβα'νοντες προίκα ς δ ια κο σ ίω ν  ή τρ ια κ ο σ ίω ν  

χ ιλ ιά δ ω ν  φ ρά γκω ν, κα ί άν τά  τέκν α  σα ς ήκολούθουν τ ο  π α ρ α δ ειγ μ «  το ϋ τ ο , 

δ Κ λ ά δ ο ς Κ ορομήλα  Βόργη ή θελε καταντήσ·/] ενδεής είς τήν  τρ ίτη ν  γ εννεα ν.

« Τ ό  ορθόν το ΰ  συ λ λ ο γ ισ μ ο ύ  το ύ το υ  μ  έκαμεν έν τυ π ω σ ιν , κα ί εθρ/ινησα 

π ικ ρ ώ ς  τή ν  άφροσΰνην το ϋ  ά δ ελφ ο ΰ  μ ου , ή τ ις  έπ έφ ερ ε το σοϋ τον  καιρίαν 

π λ η γ ή ν  είς τ ά ς ‘ π ροσφ ιλείς ή μ ώ ν  έ λ π ίδ α ς . Έ σ φ ι γ ξ α  τ ά ς  / εΐρ α ς τοϋ άγαθοΰ 

εκείν ου  κληρικού κα ί τον  π α ρ εκ ά λ ίσ α  νά μ ετ α χ ε ιρ ισ θ ή  δλην τή ν  επ ι το υ  

ά δ ελ φ ο ΰ  μου επιρροήν το υ  ίνα τόν Ιπ α ν ά γ ά γ η  ε ι ; όρθοτέρας ιδ έα ς . —  Λ υ - 

ν α σ θ ε ν ά  μ έ  βοηθη 'σητε είς  τ ο ϋ τ ο , μ έ  είπ ε μ ε ,ιδ ιώ ν  — -  Κ α ί " ώ ς ,  σάς π α ρ α - 

ρ α κ α λ ώ ; α ρμόζει είς τόν δευτερότοκον νά νουθετή  τον π ρ ω τ ό τ ο κ ο ν ; —  μ ά 

λ ισ τ α ,  δταν δ δ ευ τερ ό το κ ο ; π ρ ω τό το κ ο ς  κ α τά  τήν  σύνεσιν·^ —  Κ ? ι  

π οιος σ α ; είπεν δ τ ι  εΐμ α ι συ ν ετώ τερ ο ς τοϋ άδελφ οΰ μ ο υ ; Ε ίμ α ι  β έ 

βα ιος περί του'του καί σάς γ ν ω ρ ίζ ω . Ε ισ θ ε άρκετα  α φ ιλ ο χ ρ ή μ α το ς  (ό«τ& να 

ν υ μ φ ευ θη τε νε'αν άπορον, ά λ λ ’ ω ς ά λ η θ ή ; ευ π α τρ ίδ η ς  και ω ς Λνήρ υψηλ.ό» 

φοων δέν θ έ λ ε τ ε  νυμφευΟή α σ τη ν .

«  'Ο μ ο λ ό γ η σ α , έρυΟριών δ ιά  τ ό  εγ κ ώ μ ιο ν , δ τι ε ίπ ε  τή ν  ά λ ή θ ε ια ν  α ΰ τ ο ;

δ έ  έπ α νέλα β ε ζω η ρ ώ ς :

« — Λεν ζ η τ ώ  παρ’ υμ ώ ν  νά π έ μ ψ η τ ε  δ ιδ α χ ή ν  είς τον  άδελφόν σ α ς· δέν 

ε χ ε τ ε  μ η δ έ τή ν  η λ ικ ία ν , μ η δ έ τ ά  προσόντα τοϋ ίεροκήρυκος' ά λ λ ά  π οιος 

σάς εμ π ο δ ίζει  νά τον γρ ά ψ η τε δ τι τόν περιπαίζουν εις δ λ α ς τά ς  αίθουσας 

τ ή ς  ‘ Ρ ώ μ η ς , ο τ ι  οί νέοι δ ιη γ οΰ ν τα ι γ ε λ ώ ν τ ες  δ τ ι  είνε δ έσ μ ιο ς  προ τ ώ ν  

π ο δ ώ ν  ά σ τ ΐ ς  τ ιν ο ; Ό μγά.Ιτ,ς, δ τι ή σ τα θερότη ς κα ί οί σ τεν α γ μ ο ί το υ  κα τε'- 

οτη σ α ν  άντικείμενον γ έ λ ω τ ο ς ,  δ τ ι  βεβα ιοΰσιν  δ τ ι  δέν το λ μ ά  ν’ αναχώρησή 

έ κ  τή ς  Β εν ετ ία ς , κ α θό τι ή έρωμε'νη το υ  άπηγόρευσε το ΰ το  είς αύτόν , δ τ ι  δέν 

ε χ ε ι  τό  δ ικ α ίω μ α  νά μακρυνθ/j τ ή ς  π ό λ εω ς υπέρ τά ς  είκ ο σ ιτέσ σ α ρ α ς ώ ρ α ς , 

κ α ί  δ τ ι  ήθελεν άποθάνη κεραυνοβολημένος-υφ  ’ ένος β λ έ μ μ α τ ο ς , άν ά π ε π ε ι -  

ρατο νά θέσ^ τον π όδ α  έπ ι  τ ή ς  σ τ ε ρ ε ά ;; Π ρ ο σ θ εσ α τε, κα ι είνε α λη θές, ο τ ι  

ε ξ  δλω ν  τώ ν  λ α τρ ευ τώ ν  τ ή ς  ερω μένης το υ , εινε ο μ όν ο ; τό ν  όποιον α υ τη  

μ ετ α / ειρ ιζ ετ α ι  τόσον α υ σ τη ρ ώ ς- συ ν α ρ μ ολο γή σ α τε δ λ α  τ α ΰ τ α  δ π ω ς  εγ κ ρ ί

ν ετε *  εισθε ά ρ κ ετά  ά γ χ ίν ο υ ς, ώ σ τ ε  δεν ε χ ω  ν« σάς συμβοι/λ,εύσω τ ίπ ο τ ε »

.« Έ γ ρ α ψ α  παρόντος αύτοΰ μακράν επ ισ το λ ή ν  τ ίτ ρ κ σ έ λ ’.δον. ά ρ κ ετά



eitiτυχή, μά τήν «ληθειαν. 'Ο πατήρ μου μ ’ έίυγχάρεί θερμώς καί I 
θεΐός μου i  συνταγματάρχης μέ ε!πεν «σπαζόμενο; μ ε :— Δέν θά λησμονή
σω αυτ{> ποϋ εκα μ ε;, καί όταν έχης ανάγκην τ ι,; βοτ,θείας μου η τοΰ βα

λαντίου μοα, θά μ.’ ευρτς πρόθυμον. Τω άπεκρίθην εΰτόλμω; ότι έντό; ολί

γου ήθελον εχει ίσως άνάγκην τής βοηθεϊά; το » .—  Σ ’ έκατάλαβα, άπεχρίθη 

μιιδιων. Πολύ καλά, δέν παίρν’ όπίσω τον λόγον μου' είμαι πρόθυμο;!

« Δυο ήμερα; μετά τήν άποστΟλήν τοΰ γράμματός μου, ό Κύριος ‘Ροο- 

κ ϊτ  άνεχώρησεν εϊ; Βενετίαν. Είδε τδν άίελφίν μου, τω  έδάνειήε χρήματα, 
τον έπροσκάλεσεν είς διασκεδάσει; τινας· 6 αγαθό; ουτο; κληρικό; είνε άν

θρωπος ευτράπελο; καθ’ όλην τήν δύναμιν τής' λέξεως. Ό  αδελφός μοϋ 

τόσον εύχαοιστηθη άπδ τήν συναναστροφήν του, ώστε συγκατένευσε νά τόν 

άκολουθήσγ) είς μικράν τινα περιη'γησιν μέχρι της Τρεβίζη;. Ό  περίπατο; 

ούτος εμελλε νά διαρκεσν; τέσσαρας ημέρας, άλλά παρετάδη έπέκεινα τή ; 

μ·.ας εβδομαδος. Κ α θ ’ όδδν ο άδελφο'; μου έ'λαβε πολλάς έπιστολά; ά ν ω -  

νυμους, αϊτινες δεν -ί,σαν προς τιμήν τ η ; ερωμένης του. Ειλικρινή; τις φί

λ ο ;,  τον οποίον είχεν επιφορτίσει νά τω  γνωστοποιώ καί τά 'ελάνιστα συα-
Λ, / * · *  / * / - ί
οαντα, τον επληροφορησεν ότι ή έρωμέννι του έσύχναζε πολύ ε ;;  τάς συνανα- 
στροφάς, δτι ήτο χαροποιά και εύθυμος, και δτι τήν έθεώρει ένοχον ολίγης 

κουφό >η.ος. Ο αιδέσιμος ‘Ρουκετ, ωφεληθείς άπο στιγμιαίαν τινα φρενο- 

τροπιαν τοϋ αϋϊλφοΰ μου, τον παρεσυρε μ.έχρι τ η ; Παδούη;’ αί δε άνώνυμ.οι 

επιστολαΐ τους παρηκολούθησαν και ε ί; τήν πόλιν ταύτην. 'Ο αδελφό; μου 

έγραψεν είς τήν ερωμένην του, ύπό τήν έμπνευσιν τής αιδεσιμότητός του, 

επιστολήν τινα ξηροτάτην, έν τή  οποία τήν έπέπληττε διά τήν διαγωγήν 

της. ’Εκείνη δέν άπήντησεν η ή άπάντησί; άπωλέσθη καθ’ όδδν. Οί δυο 

περιηγηταί προέβησαν μέχρι τ ή ; Φερράρας. Ό  Κύριος ‘Ρουκέτ ώδήγησε τον 
αδελφόν μου είς καφενεΐόν τ ι ,  όπου ήκουσε κατά τυ'χην συνομιλίαν τινα 

άφορώσαν τήν ε’ρωμένην του1 τήν κατηγορούν δε δτι παοαπολύ ευνοεί Αυ

στριακόν τινα συνταγματάρχην, τον δε συνταγματάρχην τοΰτον άπεχθαίνετο 
λίαν ό αδελφός μου, δστις ήτοιμάζετο νά έπιστρέψη εις Βενετίαν διά νΐί 

μονομαχιίση μ ετ ’ αύτοΰ, ά λλ’ ό Κύριος ‘Ρουκέτ τον ώμίλησεν έν όνόματί 
τής θρησκείας, τον έσυμβούλευσε νά συγχωρά τάς ύβρεις και τον ώδήγη- 

σεν ανεπαισθπτως εκ Φερράρας εις Βονωνίαν, εκ Βονωνίας εϊ; Φλωρεντίαν, 

έκ Φλωρεντίας είς ‘Ρώμην, δπου αι συμβουλαί μας, ή άγάπη μας, αί νουθε- 

σιαι τοΰ πατρός μου καί τα  σκώμματα τοϋ θείου μου άπετελείωσαν το μέγα 
τοΰτο εργον.'

α Και ή άθλία εκείνη Βενετι; ; Οά μέ ειπγς, διότι γνωρίζω τήν καρ- 

διαν σου. Η άθλια εκείνη Βενετϊς υπανδρεύεται έντος οκτώ ημερών τον 

Αυστριακόν συνταγματάρχην, τδν οποίον 5 αδελφό; μου έβδελύσσετο. Ό -

μολόγησε οτι ό Κύριο; ‘Ρουκέτ εινε θαυμάσιος άνθρωπος. Εξασφαλίζει δι 

ένος μόνου κινη'ματος τήν ευτυχίαν τής οίκογενείας μου, τήν ίδικη'ν μα ; καί 

τήν τοϋ Αυστριακού συνταγμ,ατάρχου !
α ‘Ο αδελφός μου έμίσησε τάς ’Ιταλικάς καλλονάς- επιθυμεί νά νυμ- 

φευθη είς τήν Α γγλίαν ονειροπολεί βλεφαρίδας λεύκας και πυρροτριχας 

κόμ.ας. Οϊ συγγενείς μου είνε πλήρεις άγαλλιάσεω; και ό θείος μου ό συν

ταγματάρχη; μέ είπε πάλιν σήμερον το πρωί δτι δεν ήθελε με κάμει καμ- 

μίαν ά'ρνησιν.
« θ ά  υπομείνω ακόμη *να μήνα ή δύο διά νά μή βιάσω τά πραγματα καί 

νά προπαρασκευάσω τδν πατέρα μου εϊ; τήν α’ίτησιν μου, έπειτα  θα όπλι- 

σθώ μέ δλον (/.ου το θάρρος καί 6α υπάγω να τον ε ιπ ω : — Πατερ (Αου̂  αν |i.e 

άγαπατε, επιτρέψατε νά νυμφευθώ την Τολλαν.

<( Έ ν  τούτοις έπροσκάλεσα τδν Πίπον καί τδν φίλον μου τδν αίδέσιμον 
'Ρουκέτ είς περίπατον, δστις άμετακλήτω ; ποοσδιωρισθη διά την 5  Ο κτω 

βρίου. Είς τάς τρεις ώρας έπακριβώς θα ειμ.εθα επι τής λεωφοοου Τορλο- 

νίας. ’Άν ό άστήρ μοι> έπιτρέψη ν' άπαντη'σω έκεΐ τήν ώραιοτεραν κόρην 

τής 'Ρ ώ μνς, δέν θά ύπάρχη έπί τής γής άνθρωπος ευτυχέστερος παρά τδν 

•πιστόν σου
Λ Ε Λ Λ Ο Ν .»

Μετά τήν άνάγνωσιν ταύτην, ή Τόλλα καί ή μήτηρ της έύειςαν τόσην ευα

ρέσκειαν, ώστε μ.ήτε ό Κ όμ η;, μ.ητε ο Τότος δεν ετολμησαν νά την ^.<ρά- 

ξω σι διά τών σκέψεων των. ‘Η Τόλλα περιέμεινε τήν 5ην ’Ο κ τω β ρ ίο υ  μέ 

πυρετώδη ανυπομονησίαν. Ε ίχ ε  τα  ζωηρά κινημ,ατα, τ α ; ετοιμολογ1· :ς, τας 
ιδιοτροπίας, τ ά ; αναφωνήσει;, τά  ευφυή όρμη'μ«τα, τούς λαμπρούς καί θο

ρυβώδεις γέλω τας, οίτινες εινε ουτω; είπεΐν αί σπινθηροβολήσεις τής ευδαι

μονίας. Ή  μεγάλη ημέρα έφθασε τέλος. Κατά τήν δεκα'την ώραν τής 

πρωίας, ή μη'τηρ τής Τόλλας εύρεν αύτήν ίσταμένην ένώπιον καθρέπτου μέ 

άμαζωνικδν ιματισμόν. ’Εδοκίμ,αζε δέ χαριέστατον μικρδν πίλον, κατά τα 

σχήμα τών έπί Λουδοβίκου τοΰ Ι Γ ' .  Έκάθησεν είς τήν τράπεζαν χωρίς νά 

φάγη ώς τά  παιδία, είς τά όποια υπεσχέθησαν νά τά ύπάγωσιν είς τ»  

θέατρον. ’Επέσπευσε τδν στολισμδν τής μητρός της καί ήγανάκτησε κατά 
τοϋ Τ ό τ ο υ , οστις δέν ήτον έτοιμος είς τάς δύο. Άνεχώρησαν έπί τέλους.’ 

"Οταν διέκρινε μακρόθεν τδν κονιορτδν, δστις περιεκάλυπτε τδ δχημα τοΰ 

Λ έλ λ ο υ , έφοβήθη μή πνιγή άπο τούς παλμούς τή ς  καρδίας της.

Τδ όχημα έστάθη. 'Ο Λέλλος έξέπεμψε μικράν κραυγήν έκπλη'ξεως, 

ή'τις δέν έστερεΐ-ο πιθανότητος. Κατέβη ακολουθούμενος ύπο τοϋ Πίποο 

καί τοϋ αίδεσίμου ‘ Ρουκέτ- Ό  Λέλλος εσφιγξε φιλικώτατα τήν χεΐρα τής



Τ ό λ λ α ς , τοδ Κ ό μ η το ς χ * ί  το ύ  Τ ρ το υ , έπ ε ιτ α  χ κ ΐ έ σ χ ε  τή ν  K o a H cea v  χαΐ. 

δέν τή ν  άφ ήκε π λ έο ν . 'Ο  Κ ύριος 'Ρ ο υ κ έτ έχ α ιρ έτη σ ε φ ιλοφ ρ ον ώ ; δλους /.αί 

σ υ νδιελέ/ θη  μ ετ ά  τοΰ Κ ό μ η τ ο ς , τον όποιον εί·/εν ίδ ίΐ  εν ίοτε παρά τ ώ  Κ α ρ - 

διναλίω το π ο τη ρ η τή . 'Ο Τ ό το ς  έπλησιαο-,Β την μ η τέρ α  t o j  χα ί  τόν Φ ίλ ιπ 

πον Τρ α ζιμ ίνη ν  ινα μείνη ό Δ έλ λ ο ς  μόνος μ ε τα  τ ή ς  Τ ό λ λ α ς .

*Η Τόλλα εφοοϊΤτβ μή δεν υ̂ν'/ι&ή ν *  cuvajtt^vse-j μίτ.ά τοϋ έραστοΰ της 

χωρίς νά ριφΟή είς τον λαιμόν τον. Πώς θά 3υνη3ώ, έλεγε καθ’ έαυτήν, ν ’ 
ακούσω τήν φωνήν του, νά ύποστώ τά βλέμματά του, va μεΟυσθώ έκ τών 

φλογερών του λόγων, χω ρί; το πρόϊωπον, τχ  νεύματα xas όλυκλγρο; ή 
στάΐ'.ς μου νά προδωοωσι τήν εϋυ«ιμον|«ν μου;

’Έμεΐνεν εμβρόντητος ό'ταν είδεν έμ-προαβέν «της νίκνίαν φιλόφρονα, σο

βαρόν, συνεσταλμένον, μειδιώντα ώ ; αί χαλκογραφίαι τοϋ συρμοΰ χαΐ 

πάντη «τάραχον. Συνιομίλησε μ ε τ ’ αΰτής επέκεινα τών δέκα λεπτών, /ωρίς 
νά εξέλΟ-/} άπο τούς κοινούς τόπους, οϊτινες εινε έν χρήσει είς τάς συνανα

στροφές. Ή  άθλια κόρη δεν έπίστευε τά ώτά της χαί ένόμισίν έπι μίαν 
στιγμήν δτι ονειρόττει. ’Επί τέλους διε'κοψεν άποτόμως τάς ψυχρολογίας, 

έκ τών οποίων είχεν αηδιάσει, ένητένισε καλώ; τόν έραστήν της και τώ  είπε 
χωρίς νά ύποκρυψΐ5 τον θυμόν τ η ς :

—  Αΰτά λ.οιτίόν έχεις νά με είπής'; Αυτά είνε τά  μυστήρια της καρδία; 
σου, τά όποια δέν έτόλμας νά έμπιστευθής είς τόν χάρτην και έφυλαττες 

διά τήν πρώτην μας συνέντευξιν; Βΐ’ έκαμες νά περιμένω πέντε εβδομάδας-, 
διά νά μέ είπής αυτά τά ωραία πράγματα; Τί φοβείσαι ; τ ι  περιμένεις; 

Πότε θά τόλμησες νά μέ άγαπας αναφανδόν; Ά λ λ ’ δ χ ι! Λεν μέ; άγαπας. 

'Η καρδιά σου είνε ψυχροτέρα του μαρμάρου. Εννοώ τώρα διατί δέν ήΟέλη- 

σες νά έλθτ,ς ταχύτερα. Έφοβεϊσο τήν άλάνθαστον οξυδέρκειαν τοϋ Λλν,θοϋ; 
έρωτος. 'Ηξευρες δτι είς τήν πρώτην σου λέζιν ήθελον μαντευση την ψυχρό* 

τητα' σου, τήν άνοιάν μου καί τήν αθλιότητά σου!
’Εχαιρέτησε τον Λέλλον και τούς φίλους του, έςαπέλυσε τον ’ίππον της. 

και έρρίφθη είς τήν λεωφόρον Τορλονίαν, οί δε γονείς της, χαιρετήσαντες και 

αυτοί, τήν έπρόφδασαν καλπά’ζοντες. Ό  ’Εμμανουήλ Κορομήλας, πλήρη; 

ταραχής καί αισχύνης, άνέβη πάλιν είς το όχημά του χωρίς νά έννοήση κατ’ 

οΰδένα τρόπον τό αίτιον τής αίφνηδίου ταυτης οργής. Ε ίχε μελετήσει έν δια« 

στήματι οκτώ ήμερων τούς λόγου; τούς όποιους έμελλε ν’ άπευθυν/| πρό; 

τήν ερωμένην τ ο ν  είχε προπαρασκευάσει μικρόν τ ι κραμα σεβασμού, έρωτος, 

καί περισκέψεως, το όποιον ήτο βέβαιος οτι ήθελε θέλξε: τήν Τόλλαν’ δέν 

όπελόγίσςν δμως καί τον σφοδρον έρωτα τής Τόλλας.

[έπ* T « i.J


